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COtóÉDIA FAMOSA. 

EL NEGRO MAS PRODIGIOSO. 
DE DON JUM BAJsSriíTA DIAMANTE. 

Ff/ípO. 
Alexandro. 
Gragéa, Graciofo 

Ijtdoro. 

P E R S O N A S Q ^ E I ^ L A N E N E L L A . 

Leopoldo. —iXJn Niño. 
Teodora, ' Un Angel. 
Marcela, •r Lidoro. 
Rufina. __ El Demonio.— 

J O R N A D A P R I M E R A . 

Dice dentro Filipo. 

bandoleros. — 
Soldados. — 
Mujic». 

•Fí/.TI/jUere , y contigo la vos, 
I V a fer pudo impedimento 

de mis dcfignios. Dent. i. Ay trifte! 
KHierto fpy. ,i 
Sale Filipo con un puñal en la mano 

m Que .Ijfunjero -
es á mi fangriento oído 
efte laflimofo acento I 

" Rsi como tu nadara 
todo el Egypcio foberbio i'i 
campo^ eu ei efmaltc roxo 
k que fc; múeílra fediento ! 
A l pavellon de Alexandro . 
llegwcr,-y el que eftá durmiendo 
es Alexandro, fegun 
el informe con que vengo. * 

Ha de haber una tienda de x:ampaña , que 
de/cubre a Filipo , y apa receje dentro Hk-
xandro recojlada á un bufete, donde efia-, • 
rán las injigftias de General , como baf-r^ 
tón , arpias , y un retrato pequeño de 

2'todora, que sn alguna forma 
pueda verje. 

Muere i mi maáo : y tu noche, 
fi afpiras al privilegio 
de que fe llattie hijo tuyo 

* efte etezadn portento, 
I cfte humo, que te confagra 
J j i e mi corazon el fuego, 

con tu íilenoio apadrina 
' l̂ -ini ofariía el e m p e ñ o . h 

temido¿^'y fi ijí» me-ayudas, 
debieron 

cortezas 
. , altfs npgrm-—^ 

j f EterSo Tueño fepulie 
fu A'ida ; pero qué veo! 
qué miro ! el bello retrato 

. i «k un foberano portento, 
fue á fu dcfcanfo norte, 

I es remora á mis intentos ? ' 
"Angel sí debe de fer^ 
porque nojpudo en el fueio 
caber cofa tan divina: 
y no folo en cf5 pruebo 

fu divinidad, fino 
en que me caufa refpeto; 

^^Tfjbr^a^ral , 
' fuLtírecio, 

uejfe explica 
«nnnrr mrnns 

Para matarle , es forzofo 
quitarle el retrato .bdlo,^ 
3SÍ PQt-iíLgiJfi le ampara, 
como por Ib queT^ teiiit>¡; 

Quítale el' Retrato. 
Defde el tielo de tus glorias 
v é n , pintura hermofa , al ncgror 
tnfco engarce d t mi mano, 
y que perdones, te ruego, 
que á lámina tan tJivina 
Je dé marco tan-grofero. ' 
Cómo , Alex.mdro no giüjts ? 
Mas es letargo, quo, fueño 
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el que te fepulta, pues 
no fe dá en niagun afefto, 
que nadie defpida al alma, 
fin feñas de fentitnientoj 

El Negro mas Prodlgiofi. 

fin mi voy quedando, quanto 
mas le miro j d i , perfeto 
fimulacro, qué refpeto 
gor ti me enagena tanto ? 
Qué fuerza tiene tu encanto, 
que quando de libre arguyo, 
tan mal la razón conflruyo, 
confundiendo el alvedrio, 
que al querer hacerte mío, 

j a c ^ c f y i imperio-fer tuyo ? 
•^i^'tóFeXOT^^rSi!) que privan 
'yíí|deÍ!j nc^ri^fntro, 
niA 
ni '^. 
Si mato i Alexandro , cumplo 
con lo que ofreció mi empeño y 
pero cómo, fi le mato, 
fabré cuyo es eñe bello 

á la quietud el fofiegp? 
Que el corazon me arrancaba 
la voracidad de un cueryo. 
foñaba, y que le decia 
mi amorofo fentimiento: 
Dexame, tofco Pirata, 
á Teodora, porque menos 
te pefe el robo que llevas, 
y yo muera mas contento: 
fueño en fin , componga hermofo 
retrato ::: pero qué es efto ? 
qué fe hizo el dia ? ( ay de mi! ) 
O l a , quien entró aquí dentro? 
Ola. Levuntafe, 

Dentro ruido de batalla. 
FU. Todos, infelices, 

tendréis fepulcro en el fueñó-
Dent. Arma, Egypcigs. 

Sale Gragea, 
Grag. Señor mió, 

; 

fi no tomamos muy prefto 
eim Í M ^ 

traslado, por quien adoro . l ^ como las de Villa-Diego, 
la impofibiliaad del dueño? ^ 

' Si'no le ^atox me ^xppugq:— 

las de ViUa-Alexandria, 

/ l 

fi\a. A l e x a n d r o j y con él 
f l v a mr eiperaTíza i pero-
porque o» culpe de omifo 
nadie mi valor, refuelvo 
yo folo oponerme á toda 
el Exercito foberbio 
de los Egypcios, matando, 
afombrandq , y deílruyendo 
auaflTft a mi hm-yn fp npnnga-L 
mueran .todos pues , excepto, 
Alexandro ^ u e no debe 
morir por ningún pretexto, 

^ u i e t i queda por mi efperanza 
\ perdonado de mis zelos. Faje. 

De/pierta Alexandrp. 
Alex. Válgame el Ciclo , qué rara, 

fantafia ! Qué dé al fueáo 
^oder la naturaieza i 
^ara fingir devanéos-
tan aparentes, que eftorven 

irémoi muy brevemente 
á f e r ü t l Á ^ e los Negros. 

jílex. De qué nace eñe tumulto ? 
Grag. De que folo en un podenco 

fe foltó contra nofotros > cp 
la a f r í l l a del infierno. C K • ̂  

'ale I. Señor, fi no le focorres, 
todo tu campo deshecho 
verás á folo la furia 
de una mano, y de un acero. 

Alex. Cobardes, cómo atrevidos 
* así perdeis el refpeto 

á mis oídos ? villanos, i 
quien os mata es vucílro miedo, 

Tocan Caxas. 
vueílra iafumia qai¿n os rinde. 

Dent. Pues el Sol fe ha defcubierto, 
cerquemosle , y muera. 

Dent. Fil. Todos 
fois. pocos para mi aliento. 

Alex. Qué un folo barbaro tenga 
efta ofadíal el defprecio 
que ha hecho de mi valar, 
caítigará mi ardimiento, 
de la piedad olvidado: 
Todos al alojamiento 
Etiope : Egypcios míos, 
mwefan todos eftos 

'— Tocan , y />" '^^m 



T)e T>on Juan "Bautift^T^iam'Ante. 
Dcnt.yiva Egypto, amigos. fii.dení.Viya aljo que eflá ocuJto en íi, 

TI'ó Tolo algo : Caitela, Etiopia, compañeros. 
Grflg. Viva quien quiíiere, mientras 

yo bufeo por eflos cerros 
parte donde acomodarme, 
que temo tanto á los Negros, 

h , 

que bebiendo m ^ bivu vino, ^ / i f ^ 
tengo al vino i ^ t o miedo. 

aflucias contra efla fombra, 
cuyo prodigio me afombra, 
cuyo eftrago me defvela. 

T n o í b l o algo á mi ciencia 
y tanto fe ha facilitado, 

- f í que quanlo hayas pronunciado 
^ / " ¡ D e f d e aquí eftoy l i n d a m e n t e » J l o fabe mi inteligencia.'. 

Teamos ahora e l ^ c e l o ; V ^ " ^ a natural Magia sé. 

l 

á Alexandrjy hace 
en todo ^ g r o ; pero 

, en todo blanc( 
van huyendo 

desbaratados i 
que entiendo, 

a vez"^mii>^a que huyen 
los galgosSI^os conejos} 
mas cuenta c l ^ e l alano: 
bravo es par^nítendongnero! 
lo que emba^ da morcillas i 
todos le h u ^ n , y un manceb 
poquito m s b l A c o que él, 
le reáfle/olado ,\y dicftroj 

que ázn^eíla parte 
maftin finiendo 

le re:ífl?/ol 

alto , pues, feñor Gragea, 
pues no hay aquí otro remedio, 
hagamos la mortecina: Ec}}afe, 
pido tierra: efte coleto 
-no le eñreno y o , que ha mucho/ ^ 
fe le ha veíHdo fu miedo. 

Salen el Demonio , y Filipo riñendo. 
Fil. Cóino , di me , la ofadia, 

que al principio me moftraíle, 
joven eflraño, olvidalle ? 
qué fe hizo tu bizarría? 
pues al embeftirme fiero, 
en tal riefgo me pufiñe, 
que mas cuidado me diñe, 
que aquel Exercito entero. 

Dem. Gomo pretendí moítrane, 
dando , y quitando al furor, 
fuerza , piedad, y valor, tru--

Fil. Para qué ? Dem. Para obligaite::: 
Fil. A qué \ Dem. A que fueíes teñigo 

por una, y por otra acción. 
Fil. De qué ? Dem. De mi inclinación. 
Fil. Y que intentas ? Dem- Ser tu amigo. 
Fii. Conocefme ? Dem. Como á mí. 
F^. Sufre que te contradiga. 
Dem. y tu fufrcme diga. 

no hay piedra , planta , ni flor, 
que á mí eíludiofo piimor 
fu fecreto no le dé. 
De eñas altas luces bellas 
el idioma sé callado, 
como fi fuera criado 
entre las mifmas Eñrellas. 
Solo á lo que fe imagina, 

^ inteligencia no doy. 
Grag. Mas que no iabc que eftoy 

^ haciendo la mortecina. 
^ Fil. Ya que defpues de admirarte 

te crea, qué quieres, di, 
que te oygo fuera de mi? 

Dem, Advertirte, y ayudarte. 
Fil. Ayudarme ? Dern. Quanto intentes 

te hará facU mi podsr: 
y fi tu lo quieres v€r, T 
á no haber inconvenientes, : ; l 
te diera aquí teflimoaio i .. ¡ 
pero hay quien oyga, y quien ve^ 

Fil. Quien , que cadaver no fea? 
Dem. Algún vivo. 
Grag. Oyga el Demonio. 
Fil. Vivo aqui ? Dem. Eíle hómbre. 

i 

Grag. Tentóme. 
Fil. Pues maiflle. Grag. Ufted fe tenga,¡ 

que tengo parte, y habrá 
quien por mi muerte le prenda. 

Fil. Qué agujrdns, cobarde ? Grag. Y-o 
le confief(» mi flaqueza. Fafe. 

Fil. Ycl,no te puedo negar, 
que mi admiración efpera 

r }¡ íiMtDti prodigios de ti, 
' que aunque de cierta mateiia 

averiguar nje importaba 
la noticia : Ay copia bella, 
quien fupiera de tu dueño! 
páfmado, á la diligencia 

Valtn^que defca el alma. 
Dem. Pues porque decirlo puedas 

con fundamento ( ea añucias ) 
A a oye 

\l 
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Ei Ñegr^ ms Prodíglofi. 
oye eftas trrí advertencias. por Saato, en quien té amenaza 
Ditéle la verdad antes, n la adverfidad de tu careilii 
porque la mentira crea ^ una defdicha, has de huir 
defpues,que así fe acreditan jM^ de que te hable, y te vea 
comunmente mis cautelas. 

FU. Y a , quanto fufpenfa el alma, 
los oídos las efperan. ' 

Dem. La primera es , que un retrato, 
cuya celeftial belleza 
avafalló tu alvedrio, ' 
es de Teodora la bella, -i-: 
hija de Leopoldo, á quien 
merecieron las finezas 
de Alexandro. FU. Merecieron? 
qué dices ? Dem. Que merecieran , 
quife decir. FU. Toda el alma 
me coftó tu inadvertencia. 

Dem. Quaiíío lo que dá el Demonio, af 
ignorantes, menos cueüa? 

FU. Ya creerle es fuerza , pues 
por una verdad comienza. 

Dem. Lo que fobre efto te digo, 
es, que para poder verla, 
y para que yo te ayude 
á la difícil cmprcfa 
de tu amor, no te refiftas 
de Alexandro á la violencia, 
que ya informado de ti, 
en bufca tuya fe acerca 
á cíle lugar j y aunque es cierto 
que íin mi, por li pudieras, 
quanto , y mas conmigo , hacer 
á fu poder reíiñencia, 
fi á fu efclavitud te efcufas, 

_J á^tu ventura te niegas. 
T í / . Pues yo tengo de rendirme? 
Dem. Amas? FU. Sí, 
Dem. Pues ferá fuerza. 
FU. No hay otro remedio ? Dem. No, 
FU. Examina bicnju ciencia. 
Dem. No le hallo. No le hay en fin? 
Dem. Ni como -polible fea. J 
FU. Pues fi rindo mi alvedrio, 

tenga mi valor paciencia, 
y^el no matar á Alexandro, 
fue acierto de mi ñ ' t t t í^ 

Dem. Otra advertencia te falta, 
pues fabe que es la tercera 
la mas importante. FU. Dila. 

Dem. En qualquier parte que veas 
á un Ifidoro Hcreniíta, 
que la ignorancia venera ' 

porque fobre efte peligro, 
pi^rderme á mi ferá fuerza 

oHtl^h^a que-hablwieon él, 
á Teodora , i tuSierna 
adiítacion, y á tu vida, 

Aporque todo en ello arriefgas. 
FU. Piíes d i , no ferá mejor 
--matarle quando le vea? 

Dem. Efo , fi te pareciere, 
poAjís hacer FU. Así . fea. 
2'"i Dentro Alexandro. / 

Jíejc^er;cad toda la montaña, ' i 
'Uqaé eílimaré mas fu DÍef^;'' ^ 

que; la viñoria de yíptós. 
Dem. Ya tu ventura ^mienza. 

, FU. Cómo ? Dem. Ct)Áp es Alexandro 
efte que en tu ^ufcájleea, ( 

f U . Q^é .en fin fer e/clary fuyo I 
, es mi dicha ? Do», Si grangcas i 
* de efa manera á Teodora, 

no eá dicha ? FU. Y la mas fuprema.' 
Dem. Pues yo así te la afegurn i ^ 
; pero dime antes, qué pienfas 
, de mi amiftad, mi noticia, 
] y de mi naturaleza ? 
FU. No canfo el difcurfo en nada, 

qú.e mi efperanza no fea: 
hazme dueño de Teodora, 
y lo que quilieres fea. 

Dem. Eres mi amigo ? FU. Efo dudas? -
Dem. Para quanto te acontezca, 

llamamc, y fiempre eftaré 
á tu lado. FU. Porque pueda, 
quando te haya mencller, 
tu nombre es razón que fepa. 

Dem. Pues Eftrangcro es mi nombre. 
FU. Eftrangero ? Den». Y con tan cierta 

propricdad , que en todas partes 
es forzofo que lo fea. 

FU. No tienes Patria ? Dem. Pcrdíla, 
y no puedo entrar en ella, 

Deiit. Cerquemosle , que aquí eftá. 
FU. Pues Ellrangero , ya llegan. 
Dem. Ya fabes lo que has de hacer, 

que yo porque no me vean, 
pues para defpues importa, 
me aparto de tu prefencia. 

ra/e , y Jalen Soldados. 
4. Rin-

1 
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jí. Ríndete, Negro 
FU. A quien ? . i 
^ N o lo ves ? FU. No. 4. Picnfa, 

que fí no Lo haces, tu muerte 
ferá á nueftras manos cierta. 

FU. Bueno ferá que eflos prueben, 
que el rendirme no es por fuerza 
de fu amenaza , fino 
de mi amante conveniencia. 
É a , blancos, fi venís 
á cautivarme , qué efpera 
vueftra ofadía ? Aquí eílá 
el Negro, que os amedrenta. 

Toá. Muera el perro. Riñén, 
FU. Pues gallinas. 

De Don lum BMtiflet DUmante» 
. FU. Yo i 5í. que ofende tu di 

M 

que otende tu dífcrecron^ • ' 
Teod. Pues qué amante corazoa 

no es en defdichas leal? ' ^ 
el premio de mi maî o 

paso Alexandro á Etiopia, 
ftp. y en la generofa copia 

de fus aplaufos, no en vano 
el de fu viíftoria efpero: 
aguacdole vencedor, 
y ella dicha de mi amor 
es la pena de que muero. 

Raf. No te entiendo. 
Teod. Yo s í , pues 

ignorarfe mi pafion, 
y verfe la inclinación 

probad á que el perro muera. T f ^ tde mi hermana, mi mal es. 
I. Muerto foy ! 2. Ay ! 4. Alexandro! 

Sale Alexandro. 
Alex. Apartad todos. Qué pienfas, 

defefperado prodigio, 
fi ves tu muerte tan cerca? nunca lo fupo de mi, 
No le ofendáis. FU. Pues es fácil? ™ /pues nueítro amorofo trato 

Sale ti Demonio , y habíale al oídtk^r^ de todos k recaté. 

_ Quierete Alexandro á ti? 
flircorf. El dice que sí. 

'Rúf. Y Marcela 
lo labe ? Teod. Aunque fe defvela. 

Den». Mira que á Teodora arrie fgas. 
FU, Eíta voz es de Eftrangero, 

y dice bien. Alex. A qué efperas? 
FU. A rendirme á ti ] Alexandro • 

pero también á que fepas, 
AiToja la efpadu. 

que no eres tu qtiien me rinde. 
Alex. Pues quien, .lino yo? 
FU. Mi eftrella. 
Alex. Dime , pues, tu eilrella, cómo ? 
FU. No importa que no lo fepas. 
Alex. Marcha á Alexandría. Vano ap 

de eftá vifloria me lleva 
mas eíle triunfo, que todos 
quuntos he ganado en ella. Vafe 

FU. E a , amor, pues foy tu efclavo 
veamos como me premias: 
dos libertades me debes, 
pagame qualquica de ellas. 

, y Jalen Kufina , y 
Ruf. Muy mal te tratas, fefiora. 
Teod. Dcxame llorar, Rufina. 
Ruf. Ei pefar que fe adivina, 

no fe h^ de fentir, Teodora 
' ybella, que indlfcreto excede 

Ja razón , pues fentidó 
daño, que no ha fucedido, 
fe entibia quando fucede: 
suarda el doiot para el mal, 

y folo fe. le fiá 
á é l , á t i , y á mi recato. 

Ruf. El no partió en conñanza 
de fer tu efpofo ? Teod. Efo dixo. 

Ruf Pues de efo el logro colijo 
de tu fegura efperanza, 
pues aunque tu padre tuerza 
lo julio , y dé d tu hermana, 
con dos teftigos mañana ' 
le probarémos la fuerza. 

Teod. Donayre haces de mis males? 
Ruf. Pues remedio han de tener. 
Dent. tod. El que ha fabido vencer, 

viva ligios inmortales. ' ' 
Teod. Qué es efto ? 

jf Sale Marcela. .1 
Marc. Eflo es celebrar 

áTCapitan valerofo, 
que de Etiopia viftoriofo 
la efp^da le agovia al Mar. 
Efto , hermana, que llegando, 
para la ventura miu, 
Ix playa de Alexandría 
viene Alexandro tomando. 
Efto, que el dia llegó 
feliz. Teod. N o , furo aleve. 

Ruf. Efto , el diablo que la lleve. 
Teod. Y efto , ( ay de nai!) morir yo. 
Marc. Pienfo que no has celebrado 

naiix 
I. 
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^^^^^ mas Prodlgíofo. 
nada de lo que has oídoj ¡corone amor de laureles, 
de qué te has entnñecido? 

// 

Teod. De lo que te has alegrado. 
Mrtrc. Díme , hermana, lo que fientes 
Teod. Hallóme fuera de mi 

lili eftrafio frenesí 
de penofos accidentes> 
y así eñaba divertida 
quando llegafte, Marc. Si y o ^ 
puedo fer tu alivio::: TeoJJ No, 
que antes me quitas la vida. 

Ra/. Explícale tu querella. 
Teod. Y cómo he de efperar, di, 

que haga Marcela por mi 
lo que yo ne haré por ella? 

More. No sé que cuidado fiento i 
mas qué debo recelar, 
fi mi padre ha de lograr, 
como me ha dicho, mi intento? 

5aíen Leopoldo, é IJidoro. 
Leop. Hijas, ya Alexandro llega 

de los Negros viíloriofo, 
y ya el premio venturoío 
le acerca fu dicha; ciega^ 
de oy mas mi fé ferá en quanto, 
jufto Iftdoro, te oyere} 

, T á .fer teñigo veniíle 
h ^ tu ptonolüco, alegre 

las gracias te doy. IJid. No á mi 
me des lo que á Dios fe debe, 
ni Pjienfes que me ha Vahído 
de mi folitario alverguc 
la razón que prefumiíte, 
pues me trahe la de ver eíle 
prodigio , con quien el Cielo 
tan raro cuidado tiene, 
que me ha hecho efpccularle, 
primero que conocerle. roca», 

ieop. Ya defembarca Alexandro. 
Teod. Porque mi temor comience. 
More. Porque crezca mi el'peranzaT 
IJid. Y porque mj afombro empiece, 
íeop. Salgamos á recibirle. 
Teod. Ya lo hace , feñor , alegre 

el Pueblo de Alexandría. 
Leop. Pues aguardemos que llegue. 
Tocan á marchar, y falen Alexandro^ 

Fiiij>o , Soldados, Gragea, 
y lütíjicos. 

Muf. El valerofo Alexandro 
en hora dichofa llegue, 
idonde fus nobles viítorias 

jifSp. Llegue en hora venturofa> 
y los aplaufos celebren 
del Capitan valerofo 

' ecos marciales, y alegres. 
Alex. Quien llega á tus pies, Leopoldo 

famolo, bien es que llegue 
feliz. Leop, Porque en mis brazos 
fus juftos premios comience. 

Alem. Ay Teodora! Teod. Ay Alexandro! 
Marc. Ay efperanza ! FU. Ay fuerte 

dichofa ! ay efclavitud í 
venturofa tu mil veces, 
pues á viíla de Teodora, 
no iiay libertad que defees; 
bella es fu copia divina; 
mas tyranos los pinceles, 
á fus primores hurtaron 
la perfección defcortefes: 
yo me abrafo en fu henuofura, 
mas qué mucho ( ay pena alegre!) 
fi me rindieron fus obras, 

^^gtie fus luces me encendiefen? 
Grog. Ya , mana Francica , acá 

venimo. Fil. Y qué que viniefe ? 
Grog. <¿ue eftamo yo acá también 

á fer vicio de ufancele, 
fiolo Neglo. FU. Señor blanco, 
porque defpues no fe quexe, 
le prevengo, que no guüo 
de bufonesjde efa fuerte^' 
con otros picaros hable 
como él» que fi fe atreve 
á burlar fegunda vez,'' 
por vida de que le eflrelle 
contra la pared del Cielo. 

Grag, Oyga el diablo del perrengue, 
Leop. Hubla á Alexandro , Marcela, 

porque fus dichas aumente 
en la ventura que aguarda: 

{ • T e ^ o r a , en qué te fufpendes? 
Mofe'. Ya j feñor, por mi Je hablaron 

^ i s afef los, que enmudecen 
Jos labios , quapdo fe pafan ^ ^ 
%s afeólos á cloqüentes. 

Leop. Bien Marcela fu pafion 
manifieña, y bien la debe 
mi cariño preferir 
á Teodora. Alex. Qué accidente 
caufará callar Teodora 
cobarde , y hablar alegre 
Marcela al yermeI (,ay de m i ! ) 

no 
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De Donjuán Bautijia Diamante. 
no sé lo que el alma pienff,! . pu¿s veo ea el Mundo erdaro. 
Cómo, feñora , calíais, 
quando vidloriofo buelve 
quiea por un premio glorioro 
rafgó del Mar las corrientes ? 
A vueílros pies::: Teod. Ay de mi! 
como agradecer no debe 
en particular comunes 
beneficios, quien eiuiende, 
que en particular hay quien 
los losra, y los agradec^ 

Í 

Tlex. Qué es eito! Láffp. KeflS^ta ya opl 
á que Marcela le premie 
con fu mano, embarazar 
el afe£to es conveniente, 

Tque mal explica TetSBbra, 
ues que le ha callado fiemprg^ 

xándro, el prometido 
^ temió feguro le tienes, 
y oy,le has de lograr ; pero antes, 
porque apadiínidos queden 
férvidos, y galardones, 
cfcuchar de ti pretende 
mi obJigacion los motivos 
del premio que fe te debe. 

Fi/. Qué me mirará aquel hombre, tfp. 
que de vifla no me pierde ? 

IjTrf. Efte Negro es el prodigio 
á que el Cielo me previene. 

wíi.Lleguc,por no canfarte, donde viendo 
que «1 tributo negaban atrevidos 
los Negros, la vióloria previniendo, 
antes qvte ofados, lus hallé vencidos i 
afolando , talando, y deíiruycndo, 
convertí fus corages en gemidos í 
y en fin vencí , fiendo á la metnnria; 
hon^.para el Sotfán , para " gloria. 
De bajtóa'ros^'iroteps el'a» JNaves ^ 
traygt 
pa¿la 

graves, 
fin el wulg 
5 ha de paga 

cargañas â  
o el ffeudc 

Solían glc^iofo, 
de rüuchá Negroá 

de krom^ ole 
cadapñoe i bru 

rofo, 
os,y ave^ 

£ue utí tribqro o<<mp9<ipn i/oHfrnfay^ 
y efte Negro te traygo , fin íegundo, 
de quien eí poco premio todo el Mundo. 

Leoj). Prevenga Egypto , y el Mundo 
premios á tu juila gloria, 
aunque eftraño, que en vióloria 
tan grande , por fin fegundo 
tengas el fácil l.iurél 
de ua IScgro. Alex^ Poco le alabo, 

quien puede fer dueño del. 
Fil. Y aun así no fe atreviera 

á verme , ni lo pensára 
el Mundo, fi imaginára, " 
que fin gufto mi» fuera j 
y á no fcr yo quien f^ díó 
i la efclavitud guítofo, 
ni Alexandro viéloriofo 
viniera , ni efclavo yo. * 

Leop. Pues quien eres i Fil. UotorrolJ/ 
que feñaló la fortuna, 
un eclipfe de la Luna, 
y un animado carbón, 
un Negro en refolucion ̂  
pero de tanto ardimiento, 
de tan generofo aliento, 
que nada de mi dudáras, 
Leopoldo, fi me efcucháras. 

Leop. Pues d i , que ya cftoy atento. 
FU. Mi padre , pues otro ignoro, 

fue el Nilo , hundofa muralla, 
que fíete bombas, de nieve 
por fíete bocas dltplrar 
Reyno de fíete Provincias, 
monftruofa hydra de pl ita, 
que de un cuerprt-íriftaliao 
produce fiete gargantas. " 
El primer albor de un dia, 
que amaneció con luz clara, 
á defcubrir un prodigio 
me enfeñó fobre la efpalda 
inconftante de fus olas, 

< que firviendome de bafas 
^pOte-inyíleriofas cunas, 

unas firmes, y otras vagas, 
las unas me fufpendian, 
y las otras me arrullaban. 
Vióme el Sol en tranfportines 
de nieve parecer mancha 
del crtftal, 6 eílraño efpejo» 
con improp-rieJad tan rara» 
como fer la Luna negra, 
y fer la molduri blanca. 
Parto obfcuro de la fombra 
parecí entre efpumas canas, 
ó borron , que con edudio 
la Naturaleza varia» 
del tintero de la noche 
echó en el papel »lcl agua. 
Así me hall6 Gonficurbo, 
fabio Ne^ró, (̂ iie ea Ja plzy« 

del 



.. El Néffro mas 
del Nilo , por conjeturas, 
prevenido me efperaba. 
Trasiadó.tDc dcfde el Rio 
á la piadofa morada 
de fus brazos, y deCde ellos 
á la eftarxcia foliiaria 
de un alvergue, que boüezo 
fe juró de la montaña, 
funefta boca por donde 
luto el ayre refpiraba: 
|forien*> fue , que las ondas 
de mi vida no triunfáran j ^ 
pero fue poco portento 
para l o i que me efpcraban, 
pues en el puerto, que abrigo 
quifo fer de mis borrafcas, 
fin alimento me vieron 
las alevofas infancias 
de quatro Auroras , las iras 
de quatro noches tyranas, 
haüa que á la quinta ( como 
Conficurbo me contaba) 
con roncos filvos -̂̂ dió afunto 
á fu miedo , yjft/efperanza 
una cfcamada ferpiente, 
que facudiendo Tas alas 
á la boca de í a gruta, 
dió al fuelo la tierna carga 
de dos Hijuelos, y haciendo 
nido de lexidas ramas, 
donde los dexó alvergados, 
con demonftraciones manfas 
fe llegó á m i , que ya cali 
e] ultimo aliento daba; 
y abrigándome amorofa, 
con venenofa fubñancia 
reñituyó á vigor nuevo 
mi vida defaletitada. 
Qué mucho que fuefe afombro, 
quien fu primera crianza 
debió á un afombro ? y qué mucho, 
que horrores exercitára, 
quien fu alimento horrorofo 
le debió á la defufada i i 
piedad de un monftruo, y al jugo 
de ponzoñofas entrañas i 
N o ya hombr^racional, 
fierpe pasé de la infancia, 
dando en ella de mi furia 
demonflracíones ingratas; 
pues la primer fítir,a:(Oii, , , ^ 
l í primera «leye bazaó» 

Vrodigioftt. ~ 
de mi crueldad , fue dar muerte 
á la que me alimentaba, 
primero en el fentimiento 
de mirar defpednzadas 
á mis manos las reliquias 
de fu defcendcncia amada, 
y defpues al nudo eílrecho 
de mis brazos fu cfcamada 
garganta., pues oprimida 
de las cuerdas animadas 
de mis nervios, aunque mas 
con bramidos fe enrofcaba, 
mas con quexas fe cftendia, 
mas con violencias lidiaba, 
no fe fokó de mis brazos, 
hafla que dafti fuerza rara 
dió el poftrer gemido , en mucílra l 
de mi victoria tyrana. 
Llegué á joven defde infante, 
con tama foberbia, tanta ^ 
ambición de f e r ^ folo 
terror de aquellas comarcas, 
que agen o de otro dominio, 
pretendí que me juraran 
las fieras por Rey del Monte i 
y viendo que fe efcufaban, 
ó incapaces, ó foberbias, 
á lo que mi voz mandaba 
defde el Ty^re , que de ruedas 
negras fu color efmalta: 
defde el L e ó n , que primero ^j , 
con la melena encrefpada 
barre el fuelo , que le pifa: 
defde el que el^cribe en fus hallas 
con naturales guarifmos 
la cuenta de fu edad larga: 
hafta el Armiño fgnorante, 
que por defender la blanca 
pureza de fij vellido, 
fu propria blancura mancha, 
fin perdonar la fangrienta, 
ni privilegiar la manfa, 
triunfos de mi enojo eran 
fieras humildes , y brayas, 
quantas en fangre fe ceban, 
y quantas en hierba paftjn, 
pues de mi planta feguidas, 
y de mi valor poñradas, 
ya humildes, 6 ya,foberbias, 
eran trono de mis plantas, 
y muertas obedecían, 
lo que "vivas i-ehufaban. 

D»-
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De Dó» Juan 
Dado yo á los exeFc;icios 
trueles, mientras fe daba 
Coiificurbo A los etludios, 
de dos. vidtorias ufanas 
nos coronamos á un tiempo, 
d.iiidono> dillinUs caufas, 
á mi lo que pretendía, 
y á él lo que averiijuaba: 
pues guiandome á la.cumbre 
d^''ínome , defde una parda 
peña , que al Mundo fervia 
de preeminente atalaya, 
me moftró confufamente, 
refpeto de la diftancia, 
dos Exercítos copiofos, 
que uno ázia oiro marchaba, 
ditiendome : "ía , Filipo, 
( que así Etiopia me llama ) 
llegó el tiempo en que ia vida 
has, de dexar folitaria, 

el ócio^tc fufpende ^ a i U 
¿U. apLufo que te l lama: 
Efclayo has de f c r , Fi l tpoi 
y viendo que me afuítaba, 
proGguio : Y luego has de fer 
Capitan de muchas armas, 
General de muchas iiucües, 
que asi el Cielo lo declara : 
K e y , y mas que Rey Icrás; 
y elle njas no sé .en que cayga, 
Mes el que l l íga á fgr Rey , 
^áít ieae que fer mas"? nada. 
-Parte ('.me dixo) á librar 
á Etiopia , que alaltada 
de los furores de ligypto, 
en ti fu defenfa aguarda: 
á Dios para fietnpre; y luego 
viñiendofe de una^.iÍ4¡{« 
n u b e , fe ocul tó , desando 
en las pqfias las palabras. 
Mucha confufion fuera eíla 
fi otro cfpiritu informara 
mi valor, pues, eonfufiones 
motivan cofas eítrañas, 
pero fue eflimulo noble, 
y tan noble, que dexada 
ía confufion á una parte, 
lin mas afetlo , que hidalga 
fed de aplaufos generofos, 
bolví d los montes la efpalda, 
los anuncios di al olvido, 
y bailándome en .la campafis» 

¡fia Diamante. 
de ^ I d a d o aventurero 
ferví en la primer batalla, 
que dio Egypto en Etiopia, 
donde fueruú mis hazañas 
vJn prodigiofas, tan muchas 
las vidas de que triunfaba, 
que parecía en mi braxo 
fue n?^ el filo de mi efpada 
fegur de animadas njiefcsj-
ó porientofa guadaña, 11 
que los odios de la muerte 
contra los hómbres vibtabaií. 
A cantar fui la viítoria, i 
quando bolviendo la cara 
á/tropel de mucha gente, 
y,áltumor de muchas armas, 
vi en el fuelo al bravo Rey > 
de Etiopia , y iin tardaii?4, 
porque no la requerían, 
ni íu rieígo, ni mí rabia, 
rompiendo muros de acero, 
me eché fobre é l , donde .gai2a 
parecí , que defendiendo 
de los fatigrientos Piratas; 
del a,yre el cierno polluelo, 
vibrando una vez la garra, 
otra enfangreniando el pico, 
efgrimiendo otra las alas 
en defepfa del hijuelo, 
herizo de plumaf pardas, 
el cuello eucrefpa, y fafude^ 
á uno muerde, á otro amenaza} -
y defpidiendp por flechas 
la cĉ nî îenta celada 
de pluma, que le corona, 
íin cuidar de s í , á la laña 
del fiero neblí fe ofrece 
impaciente, y defarmadao r '' 
Así yo de mi ^IvídCí^o ^ 
en defenfa de mi Patria, 
y de mi Rey en defenfa, 
hecho viviente muralla 
de fu ricigo, y recibiendo 
las heridas que le daban, 
del peligro le faqué, 
manchado de faugre tanta, 
agena , y propi ia , que todos, 
al ver mi c o l o r , dudaban 
fi era teñido azavache, 
6 fi efa manchada grana* 
Dexaron libre á Etiopia 
los Egypcios, y bcítrad» 

B Ja 



la cobarde Gcretnonia 

El Kegro 

í ^del tübuto, que pagaba; 
f ^ p É t m brazo , ^ del óclo 
¿Í5r^npaciente ya fe hallaba 

viendo que enemigas hueñes^ 
á mis crueldades faltaban,-^ 
en los Pardos Avicinos, 
de la nochá'bijos , y el Alva, 
pues fu pálido color 
adulterinos los llani3j 
hice tan fangrienio ¿ílrago, 
que dexára defpoblada 
fu Provincia , á no bolver 
Alejandro con fu Armada 
d Etiopia, pues las muertes, 
que hice en ellos, fueron tantas, 
que fi numerar quíficra 
fu multitud i me faUára 
tiempo en los dias de un año, 
y de un figlo en las femanas. 
Bolvió Alexandro , y matarle 
fue mi intento, y Id lográra, 
á no librarle de mi 
una Deidad foberana, 
que inttrponiendofe hermofa 
entre rfu vida, y mi fáña, 
la dexó por mi obediencia 
de mi enojo refervada ; 
pero no dex^á los fuyos, 
pues como cán , que la rabia 
incita, en todo fu campo 
füé mi furia tan eftrañn, 
que á no fufpender mis iras 
razón , que callar me manda, 
venciera á Alexandro , pues 
del Cicin previda eílaba 
fu viíioria , mas venciera 
fin que nadie le ayudára. 
Su efclavo, en fin, porque viefe 
Ja advertencia comenzada 
de c t íHf taa ih) y efclavo, 
por una divina caufa 
me vió Etiopía , y me vió Egypto, 
llorando, ella fu defgracia, 
y cantando él fu visoria, 
porque defde aquí notada 
mi vida , haíla aquí fabida, 
pafe á ver averiguadoU" 
las profecías dichofas, 
pues ya vió las defgraciadas. 
El Negro foy Prodigiofo, 
i quien Us Eflrellas mandad 

mas Prodiglofe. 
una Corona , y aun mas, 
lo que el difcurfo no alcanza*! 
el terror del Mundo , el furto 
del día, el miedo del Alva, 
el pafmo de los mortales, 
y el efclavo, que conCagra 
á las leyes de fu dueáo 
las libertades del alma. 
Eíle he fido, y efte foy, 
mira íi es jufto que haga 
Alexandro de mi folo 
la eftimacion que declara, 
pues yo folo valgo mas, 
que quintos tributos paga 
Etiopia i Egypto, mas 
que quanto las ondas guardan, 
mas que quanto el Sol engendra, 
mas que quanto las entrañas 
de la tierra en venas cría, 
mas que quanto el Ciclo cuaxa, 
pues folo es comparación . 
de mi valor, mí conílancia, 
mi f(d>erbia, mi ardimiento, 
yo proprio, y una efperanza, 
que en padecerla fe funda 
la ventura de lograrla. 

Lcop. Eítrano hombre ! IJid. Prodigiofo l 
Grag. Mal año para fu alma. 
Leop. Bien, Alexandro , dixiíle : 

y pues que mas empeñada 
mi nbligacion has dexado 
con la prodigiofa hazaña 
de triunfar de efe portento, 
es razón que mejorada 
de mi amor la paga veas: 
pues aunque á Teodora ama 
mucho mí cariño , y fuera 
premio de glorias mas altas, 
Marcela ha de fer tu premio, 
dándote en ella ventaja, . 
con que mi amor la prefiere 
al mérito de fu hermana. 

jilex. Valgame el Cielo 1 
Teod. Ay de m i ! 
FU. Alienten mis efperanzas. 
Mat». Logró mi amor 

Alex. Si reíifto, fuerza es que haga, ap. 
empeñado ya Leopoldo, 
duelo , y me niegue á mi amada 
Teodora; y también defayre 
de Marcela es, fi declara 
mi voz en prefencia fuya, 

que 



De Don Juan Bmiijia Dimmte. 
que la deso por fu hermana : 
valga , pues, la induílria donde 
no hay otra cofa que valga, 

TtoA. De fu refpucíta pendiente ap. 
tengo ( ay infclh í ) el alma. 

Teodora , quanto me oyeres 
rcfponder, contigo habla: 
m cfpofo ferc ella noche, 
no dudes de mi conílancia, 
fi determinas fer mia. 

Teod. En ferio ya no hará nada 
quien ha tanto que lo era. 

I^op. Pues cómo, Alexandro , callas? 
no celebras tama dkha? 

Alex. Como el alma embarazada, 
al ver la gloria que efpcra, 
me fufpendió las palabras, 
que es mucha dicha íer oy 
dueño de lo que adoraba-

Leop. Pues oylo has de fer. Alex. Sí haré, 
fi una promef^i no falta. 

Ruf. Y hay quien fe fie en los hombres í -v 2 
Teod. Có,mo puede fer que haya 

falta en promefa , donde es 
Marcela la interefada? 
yo por ella lo afeguro. 

Alex. Por sí Teodora me habla. 
Marc. Doytc las gracias, Teodora, 

de que «fcufado me bayas 
el vergonxofn embarazo, 
que refponder me cofiára. 

Teod. Cuido yo mucho de ti. 
Ruf. Aquí debe de haber maula. 
^ o p . Vén , Alexandro : bijas, vamos, 

"^puefto que la noche baxa, 
á que mi promefa cumpla, 
que cuenta daré mañana 
al Soldán de efla vidtoria, 
pues á mis hombros la carga 
de todo ctte Rcyno fia, 

Alex. Filipo ? FU. Qué i 
Alex. Aquí me aguarda, 

que te he menefler, FU. Sí haré. 
A y Teodora foberana! 

IJld. Para hablarle aguardaré 
á queyié^jitttA) fe vaya. Umfe. 

Alex. Noche , tus fombras efparce. 
Ruf. Gragéa , adelante pafa. 
Grag. Pafa tu , Rufina, que « 

ficndo á gragea inclinada, 
te agradará, porque huele 
á mi nombre el camarada. Vaitfi, 

IJid. D i , Negro. FU. Pregunta , blanc». 
IJid. Por qué tazón, ó que caufa 

te nombras Fiüpo aquí, 
fi en el Bauiifmo te llamas 
Moyses? FU, Cómo fabes tu 
lo que á faber nadie alcanza? 

IJid. Porque, me Ip díxo á mi 
quÍMi no puede ignoraf^nada. 

FU. Pues quien fabe de mi ? Ijlá. Quica 
con cieníia n9 penetrada, 
antes de verte , me dixo 
fobre lo que tu relatas, 
la explicación prodigíofa 
de aquel mas, que tu no alcanzas, 

FU. Dime, pues, lo que es. IJíd. Sí haré, 
í Sale el Demonio. 

A ¿ e i í j . Pues con Ifidoro hablas, 
' olvidado de que en él 

eflá tu. muerte cifrada l 
FU. Efte es Ifidoro ? Dem^ Sí. 
FU. Pues muera. 

Sale Alexandro. 
^Alex. Filipo ? Dem. Há rabia 

yi inmortal! Aíex. De tu valor 
pende toda mi efperanza, J 

FU. Qué ordenas? 
Dem- Qué te fufpendes ? 
FU. Desame ver lo que manda 

Alexandro , que oy tie impide 
lo que no podrá mañana. 

IJid. Pues llegó gente , ocafion 
me dará, donde lograda 
vea Dios de mi defvelo 
la fatiga que me encarga. 

Alex. A Teodora he de robar 
en fin. FU. Qué efcuchan mis snfias í 

Alex. Porque lin ella no vivo. 
FU. Hombre, mira que me matas, üp, 
Alex. Y tu has de afiflirme. FU. Há Cielo! 

cómo, Eílrangero, me engañas?"-
Teodora ha de fer agenal ' 

Dem. No te embaraces de nada, 
qué yo te daré á Teodora, 
cita noche,* íin tardanza 
haz lo que Alexandro orderta. 

Alex, La leña con que me aguarda 
es mi propria voz, Dem. Yo Haré 
que de ágenos labios falga, 
porque también en Teodora, 
hay afombro que me pafina. 

Alex. Llega conmigo, veié 
í i , como ttie ofreció, baxa 

B"a. 
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£/ "ÑegvQ mas Pradi'gtofi, 
i efla puerta del jardín, Altx. Ya es pofcflon mi efperaaza, 

pues va coatnigo Teodora, 
D i l temor que ameíiazaba 

pues la noche fe declara 
tan obfcura. Vaft, 

FU. Voy cotitigo. 
Dem. Mejor ferá que no vayas. 
Fil. Por qué? 
Dem. Porque efta es Teodora. 
FU Y fi defconoce el habla? 
jPew'- No^ayai.mifido. -
2 eod.' al paño. Es Alexandro? i viendo que las ocafioiian 

Teodora foberana, \ph'Cí4fy ¿os vidas, que me amtaazan. 

tni amor, falgo deíla luettc: 
fiema mi cautela eftraña 
Leopoldo , pues la hermofura 

¿y d¿ Teodora me quitaba. Vanfi. 
^I>em. Y no eftrañe el Marido ver 

mis transformaciones varias. 

yo Coy , que de otro remedio 
fa l to, llevarte robada 

Hace finas FUipo, y habla dentro 
Akxandro. 

es el que eli jo, á que feas 
mi efpofa. Teoi. ETa confianza, 
el excefo de mi amor, 
y los zelos que me abrafan, 
cíla ofadía me dieron. 

Salen Rufina , y Gragea. 
Ruf, Sus voces, y fus pifadas 

fignmos> Gnigéa. Grag. Vamos: 
aquí huele á humo de paja. F'anfe. 

Dem. No te deteng.'js FU. No haré. 
Salen Alexandro , y Marcela. 

Marc. Aunque cftr.iííeza me caufa, 
que Alexandro de efta fuerte 
me faque del jardín, nada 
hay que mi cuidado tema, 
pues ya mi efpofo fe llama. 

Alex. Noche, yo eternizaré-
tus fombras, para,mi gratas. 

-flBe Agüeme. Teod. Ya yo te fvgo, 
de-íii fifteza obligada. Vanfe, 

AVcx. A no trahetla conmigo, 
juraría que cfcucbaba 
la voz da Teodora. Hem. Yo 
haré que engañado vayas, 
pues la obfcuridad del Cielo 
mis tropelías allana, 
y que el licfacierto aprifa 
conozcas de tu ignorancia. 

Alex. Fiiipo ? 
J'fctS.^fiífe'o foy , qué ordenas? 
Habla dentro Fiiipo , y hace fiñas él 

Demonio. 
Alex. Seguidme los dos. 
Habla deatm Teodora , y hacc feñas 

Marcela. 
Teod, El alma 

va contigo, efpofo mió. 

Vafi. 

T O R N A D A S E G U N D A . 
yeli/^ i a'%J ¿i p e^Mctí 3 A - y ^ «í^r» 

Salert Teodora , % Kuñm , y el Demonio í 
de yando^eroi. 

Teod. Quedate , Rufina , tu, 
porque puedas avílanos. 

Ruf, Sí haré , mas defpacha apr¡f.ti 
no te eche münos mí amo, 
que ya Hamo así á Filipo 
por negros de mis pecadi»s. 

Dem. A qué con canto|(ilencic, 
Teodora, á eíte retirado 
fitio mi apartas ? Teod. De tí 
pretenden mis defdichados 
fticefos_valericj/bicti 
que recelofos mis labios 
por la amiftad que Fihpo, 
y tu tencis, han dudado 
el acierto de expfícjijci]fc^ 
contigojií^ero notando 

/ 

que eres noble , fegun tu 
publicas, he imaginadoj 
que querrás lucir lo Huftreí /L 
venci i^o lo apafionado.j:^!,^ 

Dem. YcTt^alegutjo que el i j« 
muy buen valjraor: Humanoi, 
cílo hacéis /ios mas, y así 
fu'intentoAe conjeturado, 

I \ yo mudaré fu intento. 
Habla, Teodora., notando, 
que en ía amiñad de Filipo 
no tieneioue hacer reparo: 
fiate áe-tm>-Teod. Ya rompo 
á mi filencio^el candádoj 
que á falta da Otro remediój 
del peligroíV/ me vijlgo.. 
De aquella^ infeiice noche 
bien te acíujrdas, que engafiada 
mi amor, d'e tni pafioa lince, 
y de mi 9Íego reparo, 

I ! —"Sexé 
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r Be Don Juan 
dexé mi cafa , y creyendo 
en el lobrego aparato 
de la tiíiiebia leguir 
las piladas de Alexandro, 
diflante de la Ciudad, 
no sé c^mo , á pocos pafos, 
pues noj pudit-Tort fer muchos 
los que,me dió mi canfancío, 
nos halló el dia en un monte, 
de mi padre afegurados: 
dia le l\amé, y no fuá 
fino triftfe noche, quando 
á enfeñar\ie obfcüras fombias 
embió refl^xos claros. 

Dcm. S é , puéB en Alexandrfa 
me quede con el cuidado 
de afegurar \Veftra fuga, 
que conociendo Alexandro, 
que era m hermana la que 
robado había í i Cngafio, 
bolvió á Palacio con ella, 
fu pena diiímubndo, 
fin que fu inijento amorofo 
fe notafe, donde hallando 
tu falta, y /a de Filipo, 
feguiros determinaron; 
mas deslumhrados de mi, 
oiro camino, tomando 
contrario dci\que feguian, 
los dexé , y encoco cfpacÍQ, 
con efta fcguri^d, 
de mi fuiñeis alcanzados. 

Teoil. Afeguró mis Remores 
Filipo^ cortés , é hidalgo, 
que, le pondero Ip bueno, 
como le culpo U» malo, 
dándome palab/a, y fé 
de no atreveríe al fagrado 
de mi honor, ni con el ruego, 
ni con la violencia, en tanto, 
que atento állos vaticinios 
de fu pronoí^o cflraño, 
no le hacía utka Corona 
digno due&o deNmi mano. 
De fer fuya , poA temer 
fus arrojos dcÁen^plados,. 
Je di palabra , teniendo 
por tan impofiblá el cato 
de verle R e y , Mmo (ay triftc! 
el de juzgarme^en fus brazos 
horroíofos, fin que en ellos 
fea mi afombto mi eí^rago j 

BMtJ^a'Píamdfíte. 
pero como cs' Ja fortuna 
compuefto monftruo de varioa. 
accidentes, y al valor 
fuele permitirfe aplaufüs, 
le di la mano á Filipo, 
que valiente, y temerario, 
haciendo de fu ofadía 
efcala, fixó en el alto 
folio de fu rueda el pie, 
con tal valor , que en efpacio 
de un mes fe aclamó Caudillo 
entre él̂ os duros peñafcos 
de quant̂ os incultos hombres, 
de quantó^ tofcos Serranos, 
ya con fu ^odtrina altivos, 
y ya con fu î ombre ofados, 
circunvalan Ips contornos 
de efos montes, y efos llanos. 
El dominio diez Pueblos 
le dió arríyo tan eílraño, 
que formiipdo batallones, 
que por acaudillados, 
fon muchos los pocos que 
rige fu invencible brazo: 
Al poderofo Soldán 
fe declaró por contrario: 
y filiándole Ja Roca, 
Fortaleza^ qUé es padraílrc* 
de Memñs, en tanto aprieto 
ha puerto fus Ciudadanos, 
que de nadie focorridos, 
y de Filipo" afaltados, 
temerofos de la fuerza, 
dieron principio á los padlos. 
A q u í , infeliz", es eílorvo, 
con mas motúo , ó mas pafjnOí 
el difcurfo dt mi acento, 
y del dolor /anudado, 
es duro l a z ó , que eftrecha 
á mis alientos el pafo'j 
pues al preftimir no cabe 
en la voz tormento tanto, 
ó la V02 que ha de exfílicarle 
no halla el idioma , y trocando 
Jas palabras en gemidos, 
todn fp ponviortf* en llanto. 

If 
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^ Vem. Quiero apurar fu dolor. 

Temerás, y no con vanos 
) fundaníentos, que Filipo, 

Juego que logre el aplaufo 
de- la viótoria, corone 
á UQ tiempo, amante, y ofado, 

apií 

de 



El l^egro mas^ 

\ 

de la Coroaa fu frente, 
y fu dicha de tu mano. í 

Ttoá. ÜBM, efo es lo que ^ lloro. 
BemjDando efo por afcntado, A f U t / j t 

di lo que he de hacer por ti. 
Teoíi. Tan cejrca, y tan declarado 

mi peligro Fel remedio 9 huir, 
c o r a o t ^ . n o M alcanzo. 

Vnútgiofo, 
intento, y yo vengaré 
los temores que ene has dado. 
Teodora, de mi te vates, 
y fupueílo que empeñado 
ríloy en valcrte, quiero 
que veas en mis reparos, 
que conozco los peligros 
en que tu no has reparado. /T— ; „ , _ 'i"'- 'II " " 'las ri'paraao. 

bialcanratal. TeoJ. Sabrás, pues, [ J ^ a , aflucias : tu pretendes 
le mi nadre . v Aloi-nnrlrr» j . » . que mi padre, y .AIexandro 

de todo el fuceíb mió 
advenidos, y enterados, 
matar a Filipo intentan. 

Dem. Muevenlos zelos, y agravios. 
Teod. A cuyo fin, fegun oy 

avifo me dió un criador:! 
Dem. Cierta fue mi conjetura. 
Teod. Se acercan los dos, marchando 

á la Tebayda, no sé 
fi de Ifidoro informados::: 

Dem. Con eftc hombre cada dia a} 
fe aumentan mis fobrefaltos. 

Teod. De que eíla fierra, que efpalda 
Cs de fu diñrito fanto, 
es donde tiene Filipo 
el fuerte muro filiado 
de la Roca} y finalmente, 
yo el delito perdonando 
del engaño de Filipo, 
ó ya á fu amor, ó á fu trato, 
la vida dexarle intento, 
y íolo de ti me valgo, 
para que en poder me pongas, 
Eftrangcro , de Alexandro, 
£üo te piden mis penas, 
mis anfras, mis fobrefaltosj 
noble eres , y yo infelice, 

^¿ara efío de ti me amparo: 
• ^ o la amiflad de FiJipo 

te fufpcnda , reparando, 
en que antes verás mi muerte 
á la violencia de un lazo, 
á la furia de un acero, 
6 á la ponzoña de un vafo, 
que verme en fus brazos torpes; 
pues feián menos tyranos 
dolores pgra mi \ida, 
con mi aliento confuítados, 
ponzoña, cordel, y accr», 

^uc fus horrorofos brazos» 
'em. Nada me eflará mejor, a»^ 
que ver tu defefperado 

verte en poder de Alexandro, 
fin reparar, que el honor, 
que confervas puro , y claro, 
para é l , y para todos 
fc ha perdido, y fe ha manchad». 

i P u e s quien ha de prefumir, 
de entendimiento no faite, 
vicndote eílar tanto tiempo 
con FjJipo, enamorado 
tan juftamente de tí, 
que pueda fu cortefaiK? 
refpeto mas, que ha portid» 

Ül. apetito defpeñado? 
Teod. Yo no te pido confejo, 

fino favor, que ya alcanzo 
quanto es difícil creer 
la verdad de un dcfdiehado. 

T^Mas pafo porque mí honor 
fe Ilay-a perdido, y no pafo 
á perderle, que hafia aquí, 
falta de remedio , es llano, 
que es mi defdicha mi culpa} 
mas ya que remedio hallo, 
ferá c"uipa , y no defdicha, 
que efté mi honor arriefgado. 

Dem. Pues, mira , tu has de fingir, 
( que fingir no ferá eílraño 
fiendo muger, pues en todas, 
ó en las mas es ordinario ) 
que a m a ^ Filipo. Teod. Yo? 

' I^ffl. Sí / ^ r a qué dei cuidado, 

/
f Ipües íe cotiVierte en d " 
I le í amor de confiado. 

•Ji 

no/dé lugar de que yo 
le firva, y luego en hallando 
ocafion , fin reparar 
.porJi_^a razón que fa\to, 

J lo que «íe ordenas haré 
^ poniendo tu honor en falvo. 
Teod. Y díme, podré Saigir? 
Dem. Bafta fabcr, que iatcn[.irIo 

podrás, y como lo intentes, 
verás que puedes lograrlo 

Teai. 



De Dm U^^ Bxífiílp OUmnte. 
Teoi. Yo A un monñtuo? 
Fil. dent. Si no fe rinden 

á merced de mis agrados, 
mueran todos. Dent. Mueran todos. 

Otros. Clemencia. 
Dem. D i , en qué quedamos? 

Sale Rttjim. 
Ruf. Que Hcga Filipo. Teod.Ea que 

de t i , infelice, me valgo, 
y haré, para que me valgas, 
todo lo que has ordenado. 

I Dem. Y yo haré, que feais los dos 
miferos triftes cílragos 
del efcarmiento , que así 
á los que me figuen 

Dent. Lá Roca por el fanTofo 
Filipo. Lid. Corone el Sacro 
Laurel fu frente de honores, 
que ha confeguido fu brazo» 
Viva el E.iope , Rey-
de Egypto. Fií. dent. Ningún aplaufo 
quiero fin Teodora ^ fol» 
de'Teodora fois vafallos} 
Sale coronada de Laurét Filipo» 

y Soldados, 
y ojalá j como contiene 
poco Imperio , breve efpacio 
de domiuio eíl<i Corona, 
que' á tu herniofura confagro, 
íe compuSera del Mundo, 
para que á tus pies pollrado, 
f̂ uera trofeo , aunque humilde, 
trono fuera , aunque baílardo, 
de tus plantas, porque en él 
el generofo contadto 
de tu pie le hiciera digno 
de fer Cetro de tu manof 
pero yo haré que fe rinda 
el termino dilatado 
de Egypto á efte brazo fuerte: 
yo haré al Soldán, que pollradO; 
como tapete, te firva, 
porque fi es difcreto, vano 
cfté de fcrvir de alfomba 
á dueño tan foberano. ¡ 

Dem. Qué aguardas? ^ 
Teod. Dolor, paciencia. 
I. Qué foberbio ellá, y qué vano! 
a. No fabe que dc tu muerte flp' 

fe va el termino acercando, 
que es infamia eftar fujetos 
á un Ne&to vil. Fil. EUqs blaacoi £ip. 

no eftán contentos conmigo* 
mas yo trocare el agrado 
en rigor , porque haga el miedfli 
lo que nofSm&el halago. 

I. Reparo ha hecho en nofotro». 
a, Su fofpecha defmintamos. 
Tod. Viva Fi i^o Fil. Decid, 

que viva el bello«nilagrlli 
que adoro. Tod. Teodora viva. 

FU. Efos sí que fon aplaufos 
de mis oídos. Teod. Dichofai 
la que te merece tantoy ' 
valiente Filipo. F i/ .Y ya 
dichofo , pues cott agrado 
una vez , bella Teodora, 
mi nombre efcucho en tus labios.^ 

Teod. En hora feliz ::í Fií. A ti 
el parabién comenzado 
te dá , y no á mi, dueño- hermofo, 

"T^es aunque ha fido mi brazo 
de mí vi¿loria infttumento, 
el impulfo es tuyo , y quando 

'es la caufa tan divina, 
no tengo pior acertado, 
que h-urte el efcélo la gloría, 

V̂ ûe la caufa ha grangeado. 
Teod. Tanto me obligas ( mal finjo ) 

que fiento haberte tratado 
con afpereza, Fil. Bien puedes, 
fi lo Tientes, enmendarlo, 
que ya el plazo de fer m u 
fe cumplió. Teod' Dolor tyrano í 
No- te debes ofender, 
Fil ipo, de mi recato. 

Fíí. Cómo una ra.mcba del Cielo 
fe puede ofender del claro 
rcflexo que la fulmina, 
aguando fubió á fer fu eftrago? 

^ ' ' I C ó m o un azavachc tofco 
\ / / p u e d e prefumir, que el rayo i 

' del Scí no le determine 
líempre obfcuro , y atezado? 
Córtio el borron j que ocupó 
del papel el terfo efpacio, 

. /pensó nó fer él mas negro, 
i / / J ^ u a n t o fue, el papel mas biarte»? 

" ^ N i cómo penfar pudiera 
el amor que te confagro, 
no hactrtf ellrafiei;», ¡fiendo 
t u , cielo , papo!; y rayo, 
y yo azavache grofero, 
tofca nube , y b(»riaa liaflo^ 

i 



'Bl Negro mas Prodlgloja. 
Teod. Eftrafiwa es. FU. Ya lo veo, ÍTos huecos dq efos peñafcoí, 

y quanto en li difculpado 
dexfí el afombro, le culpo 
en quien prefumiere ofado, 
que ao es digno mi valor 
de fojuzgar los eftpafios 
remotos Climas , de dar 
leyes á lo inanimado, 
de liacer obediente á un roble, 
de liacer fcníible a »m peñdfco, 
y de arrancar linaJmeme 
del traydor centro villano .-̂  
de cfta manera rebeldes 
raíces, que heciias pedazos, 
fubaa al Sol efcarmientos, 
y baxcn á el Mundo eftragos. 

Coge á dos Soldados , y arrójalas, 
l^iierto foy ! 2. Valgame el Cielo ! 

J ^ ^ A l l á fe van acercando: 

^ d . Sufpende ahora tu enojo. 
/. Ya tu los has perdonado; 
vivan , pues tu guñas dello. 

em. Fingir aquí es necefario 
temor. Teod. Qué crueldad! 

Beiu. F i l ipo, 
qüien? FU. Noble Eflrangero, no hablo 
contigo, pues repartiendo 
los afeólos , que igualo, 
di á l'u traición mi calligo, 
y á tu lealtad doy mis brazos j 
y porque veas que Injuílas 
fon las quexas, que tu labio 
me ha recatado, y yo he viílo 
en tu femblante, dilato, 
que el premio de mi Corona 
le dé Teodora á mi mano, 
haftá que efté fatisfecho 
de que noblemente pago 
la dtuda , que te confiefo, 
dando muerte á efte Hermitafio, 
pues no quiero que te cueile 

^ e r m e hablar con él cuidado, 
á cuyo fin einbié 
por é l , y eíloy aguardando 
á que Lidoro le trayga 
aquí , que es el feñalado 
litio en que á bufcarle vine, 
creyendo que había llegado} 
y no folo é l , fi tu güilas, 
muera, fino con él quantos 
á fu iinitacíoa habitan 

rque por tenerte contento, | 
lo que te debo pagando, 
haré un mar de faogre eí Mundo, 
en cuyo bermejo lago, 
las gargantas de los montes 

Vjijllarán eftrecho lazo, 
Dem. No me pagarSs. con menos 

las fortunaí , que has logrado 
por raL Efo s í , date priefa 
á pecar, llenefe ci plazo 
de tus días de las culpas 
de tus horribles pecados. 

Teod. No sé ( ay de mi! ) fi acerté 
en haberme declarado 
con Ellrangcro. Dem. Teodora ffp. 
eftá recelóla;en van^ 
Uudas de mi obligación ? 

Teod. Pues quien dice qué he dudado ? 
Dem, Yo lo difcurrf, y bien puedes 

eftar fegur.^^rag. ¿ent. Habrá acafo 
, alguna alní i , que le d é » — — ^ 

/ f ^^-«o-pdnel-fíi-itiau ilu Ŝ nrtto ' ^ 
para el fuíiento ds mas ti 
de cinco m.il Hcrtnitafios, n ^ 
huérfanos de padre, y madre? 

FU. Efta Voz, fi 110 me engaño, 
conozco. Ruf. Gragea es cfte. 

FU. y qué hace ? Dent, Keiirado 
de t i , como él dice, habita 
la Tebayda, acouipañaud» 
la fajfa cóngre^^acion 
de muchos fingidos Santos,, 
para quien faie á pedir. 

Ruf. Que no lo haya yo olvidado, 
tíendo flaca de memoria ? 

FU. De mi huyó ? Dem. Sí. . 
FU. Aun bieft , que h.í d^do 

mis manos. 
den^ Quien focorre 
el pan cotidiano 

f á cinco mil y una bocj , 
que también como yo. FU. Hermano. 

Teod. Temiendo eíloy fu ygor: «p, 
No l í ofendas. Fü. No guílando 
tu , cómo le he de ofender i 

Dem. Si te veo taa templado 
por Teodora, efperaré 
que hagas , Filipo, otro tanto 
con Ifidoro. 

FU. No haré, 

.i'rsquc no foy tan bien mandado. 
Sale 

& 
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Grog Creolo, que todas eftas 
fuelcn fer cofas d( 
y utkd es demoniQ 

De Dok Juafí BMÍ¿aJ)tamAnte. 
Solt de Hermitaño ridiculo Gra^éa. 

Grog. Aquí oí hablar : mas San LinOy ' 
San PanuTicio , San Hilario, 
que di con el perro , y no es ~ 
el de San Roque cfle galgo: 
pruebo á que no me -conozca. 

Fií. Qué es lo que pedía, hermano? 
Gfflg. Para los Anacoretas 

pedía pan ; pero algo 
pido mas ya. Fil. Qué mas pide? 

Grag. Pan , y callejuela, alano. 
Fil. Alce del fuelo los ojos. 
Grflg. Amigo, tengo en entrambos 

dos ninas, que con extremo 
fon inclinadas á barro, 
y fu inclinación las lleva 
á eftarle fiempre mirando. 

Dem. No fea embuftero , y m i r c ^ 
Grog. Yo , hermano , fin mirar pafp. 
Fil. No tengas miedo , Gragéa^ , 

que por Tebdora indultado 
ertáá de mi enojo. Grag. Asi? 

Teod. Y yo por fiadora talgo 
de que no te ofenda. Grog. Y quien 
la fia á uüed ? Fil Los dos A-flros 
4e fu Cielo, que de luces 

í e han enriquecido tanto, 
que no alumbra el Sol al Mundo 
fin que ellos le preñen rayos. 

Grííg. Pues iré dexando el miedo. 
FU. Denale , y di de efe citado 

que tomafte la razón. 
Grag. Q u é , todavía el malvado 

diablillo eftá acá ? Dem. Acá eftoy. 
, Gragr Pero lo que habrá atizado ! 

Dios la bendiga , Teodora; 
Ola , JFilipo, R ey te hallo. 

Fil. S í , Gragéa , y me has de hallar 
mjs) ii iin micme el í^j^gLi: 

'ew. Diga. 
V ^ r S ya digo , pó-o no hago 5 

y lo que le digo es, 
que yo nunca fui inclinado 
á folcdad, y por efo 
al defierto me he pafado: 
foy gran comedor, y c«mo ' 
no fe come allá bocado, 
me hallo muy famofamente, 
porque de hambre clloy rabiando, 

FU. Dexa difparates. Gmgi Pues 
fi tengo de hablar mas claro i 
yo , penfando que tile embulle 
no pudiera durar tanto, 
y que Alexandro te hubiera, 
Fil ipo, de tu pan dado, 1 
porque á mi no me tuviera, 
por confidente en el faco 
de íiasj 
y di conmigo en fagrado, 
donde á Ifidoro afilliendo. 

/ 

Todo eRd tJíá~tre" ot fu mottoTX 
mas ay ojos, que hemos dado 
en la ratonera; ay 
Rufinilla ! Ruf. Qué es , hermano ? 

Grag. Una comezon de amor, 
que me eñá defpedazando. 

Ru/. Pues rafquefc. 
Grog. Ay , hermanita, 
_ quíi.píja mas , R la r j ío i ,^ 
l>spií. P j f t j ^ o que te £rcen¡u;iii 

ha' KÍni-nJíT^ 
• jfcfadümbre : es algo cofa 

de ufted RyfiniUa ? D m 

ÍTiJíP^s^ 
oía ^ 
». Es a J ^ 

Tvoy aprendiendo milagros, 
aunque debo de fer rudo, 

// pues hafla ahera no los hagoj 
l ^ r o ahora de Ifidoro 

'"qüierote contar, que es tanto 
lo qu« ruega,' por ti á Dios, 
y por Teodora , con llantos, 
y difciplinas, que fuele 
pafarfe de claro en claro 
las noches en rogativas, 
y en crueles azotazos; 
mal año , y qual fe los ^ega! 
no me diera yo así quatro-
por toda Guinea junta, 
lí me hicieran iiiil pedazos. 

""Quando fe facude, dice: 
Salid, miferos ingratos 
á Dios, de la culpa , y ved> 
que os efiá Dios cfpcrando» ^ 
Dicho ello , fe dá mas recio, 
y yo viéndole empeñado, 
digo : Mire que iro le oyen, 

_ l 3 p r i c t e , Padre, la mano. 
'~Fil. Calla , loco , y agradece 

Dem. Valgame el jnñerno. Fil- Llanto, 
Teodora ? Tead, Llanto , Fiiipo, 
pues ver quan declarado 
cüá mi mal, que le cuefla 
á un varón jbllo cuidado 

C el 

// 
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el cfcandalofo modo 
de mi :vida, fin reparo 
de que no es tnM la culpa, 
difcurro en el temerario 
juicio : Si efto hace el bueno, 
qué hará de mi honor-el malo? 
y fupuefto;;} Dem. No te dixe 
y o , Ajue todos ( ea engaño ) 
te -iUnil^^^ por mala ? t/^U^::^ 

es cijflal tan delicado 
el honor, que con la duda 
agcna fe hace pedazos, 
fin que bafte la verdad 
á defenderle, y quebrado 
una v e z / n u n c a fe fuelda. 

Lídoro , y otros con IJidoro. 
JJid. Lo que no alcánza el humano 

poder, alcanza el Divino. 
Teod. Conmigo fu voz ha hablado. 
Lid. Aquí te traygo á l f idoro. 
Detn. Qué tormento ¡•̂ dMUí̂ Para pafmo 

de mi defpecho , que al verle, 
en hielo fe ha transformado, 

Dem. Si al itfe á precipitar. 
Dios k pone efte reparo, 
de qué aprovecha la inútil 
fatiga de mi canfancio? 

JJid. Qué es, Mojsés, lo que me quieres? 
que con tu nombre te llamo: 
mas no me refponderás, 
que fi defprecias ingrato 
ú s ternezas amorofas 
con que Dios te eñá llamando, 
quien de Dios hace defprecio, 
no puede de mi hacer cafo í 
pero autjquc ertás tan rebelde, 
Negro Prodigiafo , aguardo 
tiempo en que feas tan bueno, 
quanto eres ahora malo, 
que elle es el mas que tiene 
fobre los fuceCos varios 
de tu fortuoa ptevifto 
Dios, y yo te lo declaro, 
como te ofrecí, que fon 
los juicios de Dios ellraSos, 
é iacompruhenlíbles, de modo, 
que es delito inveíligarlos; 
qué ma miras? IGduro 
foy. Fii. Eftoy cimfuitjndo, 
íi es efto que me fuípcnde 
rencor, 6 rsfpeto , guando 
para executar la oiuertej 

El Negro mas Prodtglofii 
que ya las iras te han dado ' 
de mt enojo í i un tiempo tniCmo 
me mueve, y me tiene el brazo. 

Dem. A entrambo^e de perderlos 
fi Ic oyen , y asi apartarlos 
importa, ñ^c Tocan caxas. 

Dent. Arma, gfférra. 2. Guerra. 
Sale I. Si no tbcorres tu campo, 

preño le verás vencido, 
Fi l ipo, de los contrarios, 
pues ya puefto en fui;a FU, Quiea 
atrevido, quien ofado 
con fu vida eftá tan mal? 

Lid. De Leopoldo, y Alexandro 
fon las Efquadras que miras. 

Fil. Verán mi enojo en fu eftrago: 
feguiilme, ó dexadme lados, 
quálfolo yo á mi me b.iftoj 
tu cuidarás de Teodora. Vafe. 

Dent. 1f Guerra, 
Grog, Vaya con mil diablos. 

J t ^enitj^o que aquí perdí, pretendo 
ver fi puedo granjearlo 
con otra aítücia ; pues mientras 
Illdoro eflá aquí , vanos 

^ faldrán todos mis ardides. Vafe, 
Grag. Mientras andan á porrazos, 

fi te parece, Rufina^ 
mejor iSrá retirarnos. 

Hu/. Yo alguna gana tenia 
de hablar con é l ; pefü, hermano/ 
no gufto de facrilepios. 

Grnp̂ . Pues/cada uno pi>r fu lado. Vanfe, 
Teod. Aun no me dexa el temor 

dar ázia la fuga un pafor 
mas donde, fi no fue a cafo 
lo que o í , quiere ir mi error ? 
Saber me ferá mejor 
de liidorp, qué ha. fcntido 

. ' de: mi dcfdtcha j y fabido, 
/ fu confejo tomaré, 

y con él bolver podré 
que fin mi he perdido: 

Varón Santo í:: peto atento 
[al Ciclo mira, y fufpira, 
aunque no eílá dcade mira 
de fu pena el fandamanto : 
que ti en el Ciclo es conieata 
todo , debo im.tginar, 
que fu tiento fulpirar 
á fu pena cotrefpondc, 
embijado el indicio doade 

n« 



Ino puede el dolor llegar 
— 

Jl 

jídoro. Iftd. A Dios > Teodora, 
le etnbia tu defconfuclo, 
apele lu mal ai tíelo, 
que es donde nad»fe ignora: 
por una aflucia ira>dora 
marchitafte tu opiiiion, 
pon en Dios tu cofazon, 
que en él tu remedio fundo, 
fi de lo que pienfa el Mundo 

T
Qjiieres dar fatisfaccion: 
Solo en Dios has de bufcat 
lo que Dios te faciliia, 

' porque lo que el Mundo quita, 
no íuele bolverlo á dar: 
con Dios fe puede aumentar 
lu luílre, crecer tu fama, 
de fu amor tu pecho inflama, 
para que tu mal fe olvide, 
pues el Mundo te defpide 

tiempo que Dios te l i m a . 
""^Texanclro nene honor, — 

y es locura imaginar, 
que ha de querer desluñrac 
fu crédito por fu amor: 
que aunque vé que de efte error 
no tienes , Teodora, culpa, 
y tu dcfgracia difculpa, 

1 no ha de tener tal audacia, 
1 que la que en ti fue defgracia, 
1 qiiiera que en él fea culpa. 

" T í a para ti fe acabó 
todo lo que el Mundo dá, 
fin honor tu fama eílá, 
porque el Mundo te quitó 
lo que primero te dió. 
Xabre de tu dcfconfuelo 
fegundo honor tu defvelo, 
y á Dios te guiará el fognndo, 
que el primero fue del Mundo, 
y prriS el camino del Cielo 

De Don Juan Bautljía Diamante. 
ya que tu coiifejo tomo? 
ó cómo , Ifidoro , cómo 

m 

'. \od. Valgame Dios ! que fea tal 
mi mal, que una finrazon 
agena, que una traición 
alevofa, y desleal, 
haya hecho proprio mi mal! 
Pero qué me defvauecej 
fi el juicio humano apetece 
el eftilo defcortés 
de no juzgar por lo que es, 
fino por lo que parece i 

-^^TQuc remedios podré dar. 

á Dios me podré entregar, 
ft efte tyrano , á pefar 
de mi dolor ( ay de mi!) 
violentar pretende así 
mi alvedrío á fu traición? 

IJid. Pon tu la refolucion, 
que Dios mirará por lí. 

Ruido dentro de batall». 
il. dent- Aunque me han deiado folo 
mis alevofos parciales, 
para todo un Mundo baila 
mi valorm^ex. dent.Tu mueriejínfaine, 

j u de ti iWT^arí '^nganza. í 
j^eop. dent. Cercadle todos, cercidtcj 

^ que en i^enganza de mi hoaor 
, he de beber fu vil fangre. 
' ii. dent. Llegad todos. , 
Tjid. Azta aquí 

fe acerca, Teodora , d trance 
de la batalla. Teod. Y'parece, 
que viñoriofo mi paffre, 
y Alexandro, á eíte prodigio, 
haña ahora iucontrañable, 
en tal aprieto le han puerto, 
que no ha de poder librarfe. j 

Ifid, Sí le librará , que es otro 4 . 
el fin que Dios ha de darle; 
y así figuerae, advirtiendo, 
que Dios ha de acompañarte 
en los peligros que temes, 
como tu quieras llamarle. 

Teod, Qué engañada eftuve, pues 
iba ya á précipitaijne ! 
defde aquí fu amparo invoco. 

IJid. Señor, á efte formidable 
monflruo, que oíros no quiere, 
vueílra clemencia le llame 
de modo , que vueñras voces ^^ 

I fu duro corazon labren, J e -
tead. Señor, ja á vos fe encaminan 

mis temores , mis afanes i 
ya me entrego á vos, á vos 
os toca ahora ampararme. Fan/c. 

Iv Sale el Demonio. 
/|^g»w._Hice , avivando el rencor, 

qm^ le llenen fus pdreíales 
á cíle Negro, que en el riefgo 
fu vida defamparafen, 
para que delefperado 
tnuera i pero haciendo aUrde' 
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de fu fobrcnatural 
valor ( ay de mi! ) fe fale 
del peligro 5 y pues aquí 
fus defventuras le trahen, 
yo haré que alcance á Teodora, 
y para lo que durare 
fu vida, efcandalo fea, 
y no pueda fu diítamen 
lograr líidoro. 
Sale con la ejpada defnudd Filipo. 

ii H á , pefe 

El Negro mus Trodígiofi. 
y advierte, que eíle peligro > 
te vino porque faltarte 
á dar la muerce á Ifidoro. 

FU. Como yo ::!.De)iL. Cercad el valle. 
\ Bem, No te detengas , que llegan: 

» ífjT f.llfn TflHrirrt alnan-rií 

De 

al Cielo, que fatisface 
fus iras en mis cafligos, 

y fus ofenfas en mi ultraje! 
Defamparado de todos 
mis enemigos fequaces, 
en medio de mis crueles 
enemigos, fin que nadie 
dief^ auxilio á mi furor, 
me fiallo el fangriento certamen 
de la batalla, de donde 
pude apenas retirarme ; 
pues para que todo a un tiempo 
pudiefe á injurias faltarme, 
harta las refpiraciones, 
á las porfías del trance, 
fiendo mias, me faltaron, 
ó canfadas^ o cohap t̂̂ ff. ^ 
Dos Exercitos me figuen, 
y^ño fiento que me alcancen, 
porque mi vida perligan, 
lino (ay trifte! ) porque hallen 

^ á Teodora; Ahora es tiempo 

2
en que debes ampararme, 
i has de eftar conmigo quando 
leceGtado te llame, 

como dixifte, EQrangero. 
I>em. Que quieres ? Fil. Donde dexafte 

á Teodora ? que el primero 
es efte de mis afanes. h 

Dem. Con Ifidoro efa fenda 
figüe. Fil. Por qué la dexafte ? 

Dem. Por afiflir á tu riefgo, 
mas llegó mi valor tarde. 

FU. Pues ya la he perdido , buelvo 
á tnotir. Dem. Poco diftante 
eftá de aquí, y fi la ügues, 
no hay duda de que la alcances 
parte en feguimiento fuyo, /]!» 
pues del riefgo te librarte, J \ 
que yo guardaré efte pafo,- ' ' 
porque no te figa nadie? 

o 

2 a al f.ilfo líidoro alcanzí. 
Yo en fu poca vida haré 

theatro de mis crueldades. 
'em. Fia de mi, que feguido 
no feas. Fil. Sí de cobarde 
diere indicio mi valor, 
repartido entre los trances 
de una Dama, á quien yo bufeo, 
y un peligro, que á bufcarme 
viene , tenga mi valor 
la difculpa de arraftrarle, 
la ceguedad en qüo incurre „ 

que fabe fer amiinte. Vafe. 
Dern. Por ahí á mayor peligro 

te entrego , pues han de darte 
. 1.1 muerte los malcontentos, 
..-con quien por temor reynafte, 
pu«"^ailteloíos te efperan; 
y quaado pueda faltarte 
por ahora efte peligro, 
la venganza de que alcances 
á Teodora, y á Ifidoro 
á mi no puede faltarme, 

aíen Alcxandro , Leopoldo , 
y Soldados. 

Akx. Por aquí huyó. Leop. Por 
fabrá mi enojo alcanzarle. 

J^t t* ' Efearmiento de mi furia 
ferá fu vida cobarde. 

Dem. Nuéva indurtria fe me ofrece ap. 
con que irritarlos. De nadie 
huye FiUpo, fino 
del delito formidable 
de haberle dado la muerte 
á Teodora, haciendo alarde 
en ella de fu crueldad, 
para vengar el defayre 
de que por ella fe viefe 
vencido.'íííex. Penas, matadme. 

Lcop. Qué dices, hombre, á mi bija ? 
qué hacéis ? acabadme , males. 
ex. No puede fer, pues yo vivo, 

íebp. Mira bien fi te engañarte. 
Den». Yo no me puedo engañar, 

muerte la d ió , y por ahí parte, 
Alex. Y donde el difunto Sol 

eftá ? Leop. Qué hizo del cadavcr' -
her-

Lt 
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De Don Juan Bmtifiá Diamante, 
hcrmofo ? dolor me ahoga ! Dem. Filipo, 

Dem. Con dos intentos la imagen 
finjan de Teodora muerta 
mis cautelas. Si dudartas 
de mi verdad, veis aquí 
fu tragedia lameniable. 

Dcfcubrefe á Teodora muerta. 
Lcop. Cómo á gemidos no turbo 

el Ciclo l'^Akx. Cómo no fale 
I mi efpintu á dari^íifo 

de mis tormentos mortales? 
yiSS*^' Qué defdicha! 
' Dem. Todo el tiempo, 

que en lamentarla gattáreis, 
de vengarla perderéis.--

Alca. Bien dices ! 
en dos iguales 
paflones, venza la ira. 

¡f^Leop. Tu , amigo , no defaropares, 
en tanto que yo la vengo, 
fi á piedad te perfuades, 
á eña infeliz. Bsm. Por ahí 
prcfto podéis alcanzarle. 

Alex. Aunque el centro te fepulu::: 
Leop. Aunque te transforme el ayre :f: 
ftnrr Y aunque el Mar te efcouda?:: 

- jLoi íiw. Preño 
.vengaré en ti mis pefares. 

^ Vtinfe hs tra. 
Ahora importa que Filipo • 

. ^ l í t l v a , porque no le hallen 
* haña que mate á líidofo, 

para que también fe engañe 
con la muerte de Teodora, 
pues puedo hacer que le alcance 
mi voz; Filipo, Filipo. 
y Sale Filifo. 

'íL Qué quieres? 
lem. Decir » que eriafle 
el camino que te dise^ 
y que causó que le errafes 
la muerte de efa infelicc 
bcrmofura. Fil, Duro examen! 
de mi valor ( ay de mi í ) 
Teodora, tu de tu fangre 
manchado roftro divino? 
tu bello Sol cnn cclages 
pálidos ? obfcuro el dia, 
con que á la Aurora alumbrafte? 
Bien con tu muerte de mi 
fe vengó tu aleve padre, 
pues me ba muerto eivt>> 

á un error te perfuades. 
Fil. Pues quien fue el fiero homicida ? 
Dem- Nuevos rencores le abrafen. flf. 

De líTdoro es la traición. 
FU. Guíame donde le halle, i'' 

pues no fe podrá efconder 
de t i , porque no dilate 
tantas venganzas. Dem. Sí haté. 

FU. Beberé fu aleve fangre, 
y en fu corazon aleve, 
can rabiofo , haré que apaguea 
mi hydropica fed las iras " I T ^ c 
de mis dolores amantes. 

Dem. Si muere Ifidoro , entrambos 
me daréis vidorta fácil i < 

"y fi á efte Negro horrorofo 
los que le efperan mataren 
antes, Teodora defpues i 
fe rendirá á mis combates. • 

á Teodora , y fale IJldorm. 

fi 

ifid. Señor, ya Teodora atenta 
lava la culpa aparente 
con el llanto penitente, 
que derrama , y que frequentaí 
fácil fue fu converfion ^ ^ j ^ m I í 
i vos, fn^il fnm^ IJ 
la de efta indómita fiera, 
que hace el pecado blafon} 

qua 110 es fáci l , lii! 
á vueftro inmenfo poder? 

' / Í i í quitíî  ^̂  podrá defender 
¿ e lo que mandáreis vos? 

' ' ""^on imperio foberano 
abrafad fu corazon, 
encended aquel carbón, 
oyga fu oído inhumano 
vueftra v o z , porque fe afombrc 

I de vueílro eterno poder, 
/ que todo efto ha tnenefler 

la rebeldía del homhxfi-:---^ 
eftTllanto que derramo, 
recibid , mi Dios , d cuenta 
de tanta culpa, violenta, 
y o , Señor, por él os llámo. 
— - • Saíc Gragea. i 

, para acabar oy 
mi tarea, no me faltan 
mas de quatro, ó cinco aíotes, 
yo los juntará mañana 
con los otros , que ahora tengo, 
fi me dá lipcacia, gani 

dft 
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de merendar. IJid. Es pofible 
que fiempre de comer habla 1 

Gfflg. Solo qtiando como, padre, 
no acoftumbro á hablar palabra, 

Ifid. Y Teodora ? Crag. Alli la dexo 
fobre una peña femada, 
hartándole de llorar. 

IJid. Debe de venir canfada: 
vaya , y diga que fe anime, 
y que ya poco nos falta 
para llegar al Delicrto. 

Grag. Pues viene á fer Hermitañaí 
"T^o otras Anacoretas 
. hay también en la Tebayda. 

r r T O T f i m l I I T T T i S r E l o - r ^ 

E¿ Negro mas Frodipofo. 

me pregunta ? Grag. Como eftaba 
a l l í , pensé que también 
fe venia á meter fanta, 

yOí padre mi<>, no 
=LQAÜ§&-pw-^fofa mala. 

fid. V a y a , y no la dexe fola. 
Grag. Voy , padre mió ; Deo grattas, H 

dsnt. Pues en nueftras manos díSr 
defdela punta elevada 
de cfa pena le arrojemos, 
á que hecho pedazos cayga 

i efe valle. 
dent. Há traydoresí 

^ f i d . Qué es efto ? 
El fiero Monarca 

pague asi fu tvranía. 
dent. Eftrangéro , ahora me faltas? 

Jem. J\o puedo valérte , que hay 
poder, que de ti me aparta. 

J ^ i l dent. Aleves vafallos viles. 
la foberbia acaba 

de tu tyraaa Corona. 
Basa defpcñado Filipo , atadas hs ma-

f"*" nos, y le recibe en fus brazos 
IJtdoro. 

FU. Todo el Infierno me valga. 
IJid. No te valga fino es Dios, 

y fu piedad foberana, 
hombre infelice s mas fin duda 
es muerto. FU. Para que el alm» 
no falga hafta que me vengue, 
añudaré Ja garganta. 
Mas qué miro ! IJiá, Mas qué veo 
Mojaos ? Levantafe htipo 

FU. No foy fino rabia, 
furia (oy, infierno foy, 

IJid. Qué biín.j, ingrato , :ie pagas 

á Dios la mifericordia, 
con que fu piedad te guarda! 
pues quando hecho mil pedazos 
imaginé que b.ixabas, 
ainorofamente cuida 
Dios de tu vida, y agravias 
fus finezas amorufas 
con blasfemias temerarias? 

FU. Pues t u , traydor, me predicas? 
t u , hypocrita ? que íi atadas 
no tuviera ahora las manos, 
diera á Teodora venganza, 
haciéndote mas pedazos, 
que flores el campo efmaltan, 
mas que efconde el Cíelo Eftrellas, 
y que arenas el Mar guarda ? 

IJid. Moysés , mira lo que dices, 
corrige tu dcílemplanza. 

FU. No difte á Teodora muerte ? 
Ifid. Qué ceguedad tan cñraña! 
FU. (^ué delatarme no pueda ¡ 
*(id. Si efo pretendes, aguarda, 

que yo te defataré. 
FU. Quien te dá efa confianza ? 
Ifid. Dios, que mira por los dosí 

Ya las manos defatadas 
tienes. FU. Ahora veré 
como Dios de mi te guarda, 

^fi Baxa un Angel de rápido, 
^ ' De cfta fuerte , hafta que / I r í L 

pródigo, á b u f c a r ^ ^ j a s , 
guiado lie D i o y F n r X o s ojos 

' t ^ g a t l - T n r ' T u z eftraña 
de elle refplandor: efpera, 
no de prodigios te valgas, 

jjjue nada ha de defenderte. 
Grag. íient. Lleguemos aprifa, hermana, 

que dá voces Ifidoro. 
fiuela~^Ii\gf!' vm «Ifiduiia..f^ale Teo-

Teod. Varón •ismm,/Mhp 
Grag. Quien le agravia, 

padre mió ? mas ay ! FU, Sueño? 
Teod. El favor de Dios me valga. 
Ifid. dent. Fia en Dios, y nada temas. 
Grag. Q^ien ahora fe efcapára! 
FU, Vén acá, tu. Grag. Para qué? 
FU. Para faber lo que eftraña 

mi vifta: vive Teodora i 
Grag, Y bebe. FU. Eres fombra vana, 

6 luz verdadera ? efpera, 
que examen del ta<Jo haga, 

Teod, 



l>e Don Juan Bmtiftá Diamante. 
Teod. Suelta , horrorofo prodigio. 
Grag. Efto huele i Tarqutnada. 
FiL Por qué huyes? 
Teod. Porque á Dios 

tengo ya facrificada 
mi vida. FU. Y mi amor Teodora? 

Teod. Dios trai sí mi afe¿lo arraftra. 
FU. Pues yo detendré tu afeito. 
Grrtg. Echemos por acá , hermana. 
Teod. Dios mió , guardadme vos. 
IJld. dent. Ya Dios, Teodora te guarda. 
Vanfe , y por donde fe van fe^efcubre 

una muerte, 
FU. Efpera ; pero qué afombro ! 

eres forma imaginada, 
trifte efpeflaculo ? eres 
la horrorófa muerte, eñatua 
de Teodora ? Pero no, 
no eres fino im.Lgiiiária 
forma , que iinptiiirme quieres 
la ventura de alcanzarla} 

"'mi enigañaria" tant 
te dá«efe sér, q 
Teodbp vive, 
mentirme ú un t. 

Sale de Nazarenc un NiRo. 
Niño. Moysés. FU. Nada veo , aunque 

oygo , que cerca me iJama 
efta eftrafia voz , que á un tiempo, 
me atemoriza, y me halaga. 

Niño. Prodigio del Mundo. FU. Donde 
eílás , 6 tu , que me llamas 
con mi nombre , ó coa mis fenas? 

Niño. Cerca eftoy de t i , no bVigas 
admiración de no vernie, 

"porque /^gptfplT^nFrnfil'dBigi^ia, 

r/rue^ 
como tu / no me v e , oye 
por palabras. 

fu 
Gue'efla 
de/que/Vive, 
mKjjána; 
desame p a f j r , aionibro, 
y advierte , ó tu , ó quien te tnaada 
que me impidas, que fi todo 
el Mundo fe iransformára 
en efqueltítos horribles, • J X : • 
en horrorofas f.intafmas, '' \ 
fu muchedumbre de fombras / ' ^ ^ 
como á ti defpedaaára. C . ^ ^ ' 

Defaparect {a muerte, y dice el 
detttro. 

^nafF^Barbaro Móysés FU. Mas quien 
con tanto imperta me llama, 
que me roba los oídos 
)a atención de fus palabras? 

Niño dent. Moyscs. 
FU- Todo herirme ficnto 

defde la frente á la planta 
de un temblor, que apoderado 
de mí, me hiela , y me abrafa; 
todo me eftremezco, todo 
mi valor, cobarde falta, 

^ ^ d a es un futió la vida, 
^ o d a et una fombra el alma. 

porque auxilios fon 
_yoces, que con todos hablan. 

'T'fTTQüé cobarde ettoy ! quien eres T 
que ya que verte la cara 
JM mjerezca^, conocerte 
î uifiejra mil duda eflraña. 

N ' S e L ^ y »quel Paftor amante, 
que bufca la oveja ingrata, 
olvidafido las injurias 
ds. qua le deKa , y agr 

Fií. Y qué quieres ? Niño. Que me figas, 
e le canle tu ty 

crueldad de ofenderme, á cuy' 
intento , pues que no alcanzas 
á verme , por tus delitos, 
le diré la forma tamarga, 
con que á llevarte al rebaño 

^ ^enen mis amantes anfías; 
Imaginame pifando 
abrojos , pues tus ingratas 
culpas fon duras efpinis, 
que hieren mis tiernas plantak; 
pienfa de duros cambrones 
mi cabeza coronada, 
á cuyo dolor fe agobia, 
para explicar que. te llamar 
de un tofco dogal dtfcurre 
oprimida mi gargauta, 
que es con el que yo t ; tení̂ oL 

J V es cotí el que tu me arralUi 
I con una pelada Cruz 

imagina mis efpaldas, 
ayúdamela á llevar, 
y no me ferá pefada. 

Arrodillaje Filipd. 
il. Cargala fobre mis hombros, 
para que una vez , de tantas / 
como la carga le pufc, / 
te ayude á l i e v « la jgatsa ./ 

Niñt. 
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El Negro mas ProJimfi, 
Niño. Quieres ayudarme ? FU. Si Prodigfpfo , efe camino 

Señor. Ntno. Y tendrás conftahcia? 
Tu me la darás. Niño. Sí haré. 

FU. Saber el modo me falta 
de feguirte , pues no veo 
por donde vatS-Niño. La Tebayda, 
y en ella Ifidoro, Negro, n 
te han de confeguir la gracia 
de que veas: mis voces 
íigiw , porque ^ ^ pifadas 

o figas defpues, yo fer«í¡. ^ 
tu guia. Fi¡. Fineza tanta 
le debe un Barbar^'i|;^Dios! h 

Niño. dent. Moyscs. 
Fií. Ya defengañada ' " 

mi vida;, amante Jesvs, 
va fíguiendo tus pa labras^ 

j^pcocar^íce^ tTS Cx^Of ¿ a m ^ 

dificil has de ir figuicndo, 
que al fin de 61 eílá tu dicha. 

FU. Pifaré abrojos feveros 
por hacer lo qi% me mandas, 
que es en mi tanto tu imperio, 
que no me hallará cobarde 
ninguno de tus preceptos. 

Niño dent. Llama d Ifidoro::: 
FU. Sí haré. 
Niño. Que en él eílá tu remedio. 
FU.. Ifidoro ? 

y fitk el Demonio. 
peíe á mi ! 

^ eílorvo elle riefgo, 
T á fer de Dios efte afombro, 

tantas fatigas piei 
Tlue^BuTTafe 
^r, qué es ello ^ 

icordia, ^ 

/^ent^jliá. , pi 
- nút fi no el 

®e ha hecho? 
«defmayn? , , 
1170 flaquéo ? \ 
ique por hacer í 
lautirmo fiero, \ 
no el carácter, í 
fe que le dieron? | 
ife los humanos ; 
as foberbio ? ¿ 
[c[ mas lafcivo? 
ingafiado pienfo, j 

Í'os( rabio de etiibídift) 

fu acento? 
f, que me abrafo, '' 

iiidalofos, 
i intentos, 
ftoria, y rodas 
•i- cita dexo. 
Íoní/c entró FUipd. 
im. A quien llamabas? 
Dítn. Y á que efedo? 
en preguntarlo 

> claro cíloy viendo, 
1 matarle; 
He Teodora el bello 
que la ha viíto, 

(tí remedio) 
o parafifmó 
fus reflexos, 

ton de Ifidoro 
fuera muy cierto, 

que 
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Sah Filipof. 
FU- Guiado halU aquí de aquel 

dulce fiiberano acento, 
que me arraflró poderofo, 
p me reprimió halagüeño, 
llegué fm mi al ititrincada 
bruto laberinto, cfpefo 
corazon defta inontafja¿ 

al -caimoo c^e he trahttto—> 
los ojos, 14 veo lleno 
de hermof^ flores, de dulces 
¿rutos, clarbs arroyuelos, 
ancho , y déleytofo, quando 
miro que'voy profiguiendo 
de torcid«(¿ pedernales 
embarazado y y eltrecho, 
todo fembrado de cfpinas, 
aridoj-agoft^do, y feco^ 
pero qué nycia es mi duda, 
15 á mi eílra'ñcza le acuerdo, 
que es Dios el que me encamina 
á que enmiende mis defcftos! 
y pueflo en bedio de aquél, 
y eíle c a m i ^ , no veo, 
viendo unoWificultofo, i i 
y otro fácil Aque el que dexo / 
es el camino/ del Mundo, 

O tu , v o z , que hafla aquí norte 
fuifte de mis pafos:;: 

Niño dcnt. Negro 

pa camino 
í t figuiendo, 
ti eílá tu dicha. 
(OS fe veros 
qi^ me mandas, 
junto tu imperio, 
filará cobarde 
lis preceptos. 
^ d Ifidoro::: 
•li 
tflá tu remedio. 
• e/cirh(<^ 

'«ÍJf el Demonio. 
á mi! 

erte riefgo, 
p5 eñe afombro, 
[151 pierdo-

"BiiVIáTc 
" i r , qué es eíloíV 

— ^ijiffrícordijj ^ 
la juílicia qué fe ha hecho? 1 
Pero cómo yo defmayo? 
yo me rindo? yo flaquéo? 
K' o es efte él que por hacer 
mención del Bautifmo fiero, 
ya que no pudo el caráctet, 
borró el nombre que.le dieron? 
No es eñe entre los humanos 
prodigios el mas foberbio? 
el mas torpe ? el mas lafcivo? 
Pues por qué engañado pienfo, 

\ 

\ 
que aunque Dios (rabio de embidiS) 
k llama:, ftga fu acento? 
A q u í , ardides, que me abtafo. 

-jüjüí-T-ftfliit-i.Ti j qu? •mii.aiiegPr y 
""Minirtros efcandalofos, 

¡ y I, apadrinad mis internos, 
áadme eüa vidloria, y rodas 
las demás por efta dexo.-

Sale por donde entró Filipo. 
FU. Ifidoro ? Dem. A quien llamabas? 
FU. A Ifidoro. Dem. Y á que efeíto? 

pero no hago en preguntarlo 
bien, quando claro efloy viendo, 
que ferá para matarle j 

/ que aunque de Teodora el bello 
Sol vive ( d.e que la ha viílo, 
asi el peligro remedió ) 
y folo fue un paraGfmo 
el que robó fus reflexos, 
en la intención de líidoro \ 
ya murió: y fuera muy cierto. 

que 
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que fi no hubiera cuidado 
mi ciencia de fu remedio, 
la hubieras perdido tu, 
ŷ él confeguido fu intento: 
viva es tu TendQra. Fil, Ya 

De Don Juan Bautifia DUmante, 

. que' vive Teodora veo. 
Jiem. Y amante. Fil. Efa es falfedad: 

aunque no es ta l , fi me acuerdo 
de que me dixo, que Dios 
arraftraba fus afeflos. 

Dci». Ay infeliz ! fi quieres 
ver que fue recato, prcfto 
verás, que lo que te dixo t ' 
defmiente. Fil. El como no eiitiendo.|^ * 

Dem. Pues porque lo entiendas, fabe^^j^ 
qüe_obligada de mi ruego, 

- T ^ e ' á b ^ e . ^ m O a g S ma© 
/ • -y^te 

viene enfeguimiento tuyo, 
"TyT^^'^Tcaiisara muy pre 

de mi informada , que fupe 
que encaminado al defiert 
UB '•"g'-P" trph{3 

Fil. Ni te efcucho , ni te creo.*;-
De»n. Valgame yo mifmo. Fií, Pue 

engaño llamas al eco 
de Dios! Dem- Y fatísfaráte 

• , íi la ves ? Fil. Sí hiciera ^ pero 
como á Teodora, que en Dios, 
por lo que ella dixo , creo, 
tengo de ver en mi bufca l 

Dem. De' efta manera : Ea , ioEcrno, 
buelva fu forma fingida 
á darme efte vencimiento. 

Teod. dent. Filipo. 
Dem. Elja es quiao te llaíiw. 
Fii;.'Conozco fu Voz , y temó 

queja finjas. Dem. Pues tus ojos 
hagan el examen cierto. 

Aparece Teodora veftida de gala en apa-
riencia de tal dijpojician, que inmediata-
mante fe encubra j y por la otra parte 

falga^ vejlida de Hermitaña , y 
hundefc el Demonio. 

Ftí. Jesvs, valedme ! Teodora? 
Teod. Quien me nombra ? 
Fil. Mas qué veo! A/'^gi. 

.Dem. Huyo de cftc afombro. Fil. Y a 
te he conocido , Edrangem, 
aunque tarde, pues al nombre 
de Jesvs fuifle humo , y viento. 
Dime, penitente afombro. 

pues que por el nombre mefmo 
de Teodora rcfpondifte, 
li eres Teodora ? Teod. Al Supremo 
amante Jesvs pregunta 
quien foy , que yo no me, acuírdo 
de mi, y á Dios dedicada, 
lo que foy á Dios le debo; 

"ÍÍ̂ CTo fu mifericordia 
es tan fuma , tan inmenfo 
fu poder, que me ha mandado 
advertirte, que Eftrangero 
es tu mayor enemigo; 
guárdate dél , pues te ha puefto 
Dio? donde puedas guardarte j 
y no eftrañes de mi acento, 
que eftos avifos publique 
deberle á Dios, que es muy cíetCOj 
que fus mas altos prodigios 
XSvela á los mas pequeños. 
Penitencia, penitencia, - -
Moysés. Fil. De pafnro no aliento! 
Cómo podre yo fcguir 
tus huellas ? que el grave pefo 
de mis delitos me aparta 
la refolucion, que emprendo. 

'afTeod. Que llamado eñás de Dios 
fe vé , en que tienes fufpcnfo 
el torpe amor que tuvifte: 
figue efe camino eftrccho, 
y hallarás á pocos pafos 
murada de verdes frefnes 
una mal formada cueva, 
en cuyo obfcuro boflezo 
el Santo Ilidoro habita, 
Miniftro á quien en el Hiermo 
como A b a d , y como Padre 
los demás obedecemos! 
bufcale, y con él cunfuUa 
tu intención, que en fu confejo 
hallarán lus confuliones 
claridad , y alivio á un tiempo, 

Lo que me dices haré, 
y defpues, para el esemplo 
de mi enmienda en mis errores, 
á verte bolveré, puerto, 
que lo que me manda Dios, 
y, tu dices, es lo mefmo. 

Teod No hagas ta l , que el torpe cftiloi» 
de aquel tu pafado afeito, ¿ 
fi no defiendes los ojos 
con difimulado riefgo, 
lerá mañofo enemigo, 

D que 

{ s-h ^ 

# 

\ 
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'J'tO 
qüe~té~Iabre ^cflrago nuevo. 

Fi7. Pues mandas que no te bufque, 
vercte fin , pues puedo, 
guardando/ para reliquia, 
Teodora I el retrato bello, 
que fue norte de mi amor: 
firva, pues firvió de objeto 
á mi culW tu retrato, 
á mi devobton de exemplo: 
mejor J u g a r á dará 
quando tu andanza veo, 
que el templo de mi malicia, 

-de mi defeiÁaño el templo 
feod. En nadá el difcurfo ocupes!, 

y rt bulcas/ el acierto, 

ELMigro mds Pro^íofi. 

í 

^ 1 me difpongo á t» m^if '̂n 
á Ifidoro iré á bufcar. 

Eí Demonio atravejando el theatro Jobre 
una Aguila , y ruido dentro / -t-

de tempefiad. OvÍLH'Uí 
Detn, No harás, porque yo primero 

te embarazaré el camino, 
turbando los elementos; 
aegj^TTTníá iombr/ otra lom^a, 
porgue no/íogre /u intento 

\ 
la memorii de la muerte ^ 

__defpierte tu\entendicniento r 
conficierame \ Moysés, 
como aquel ti ifte efqueleto, 
que me defendió de ti, i 
jrefume de A lo mefmn; ^ 
iñira que la/ vida es flor, 
cuyo purpaieo trofeo 
á la breved^ de un foplo 
leduce todo fc imperio, 
y que los dos tenemos 

FU. O verdad nunca creída! 
b avifo el mas verdadero! 
foplo es la v ida, humo, y nada, 
y es lo mas q̂ ue pofeemos; 
qué ferán vanirtai^s 
las C o r o n a , y los ^ t r o s ? 
fi hay algA) menos que hada, 
vendrá á efe mellos. 
Nací p r o d i ^ , y ctecí 
prodigio, fíe/do mi ^ifucrzo 
mal ocupad blafo 
de mis humanos trofáos. 

/pues 

••i: 
del 

M 

intento 
á Ifidoro 

pierdo, 
e cueña. 

comiliieTOs 
a el dia 
negros^ 

"Fu. Áy de ú i ! toda la tierra 
Vfe obfcurece, y todo el Cielo 

fe de un caos confufo; 
todo es pafmo , afombro , y miedo: 
e^P-oder de Dios me valga! 

No podrá, porque mi esfuerzo 
de ettorvar fus clemencias, 

Üngel en el oyre con una e/pada dé 
L lueso , de fuerte que je oponga 

•^'d/ Demonio. • f i 
j J t i í ^ Detente , Dragón fobcrbio, 
' y el camino no embaraces 

e l j 
WeírT 
\ ha I 

•Jln Al 
u l í 

camino 
de efe arrepentido Negro: 

y J T J ^ m s , que á Ifidoro Jc guia. 

Goberné HJ 
Erquad/one; 
fui Rey j p 

V i 

cñcs, cégí 
, y fonerbio • 
ro yo Jno foy /j 

5 que un/hiimann pfr..rm[fpta^ 

/ 
el efpej;í< del^lundpf 

que.'cs el/engaño y vi llenos 
de blaX<^es r̂ is aplaufos, 

e po icas m^ de(Vanéos. 
ónÑt Dios'tó qap viefe 

lo ^ue foy, íiei/do el Jbfpejo 
de i fu vo¿ mi ^fen^'año, 
j l ^ y uti^niieío Negro. 

^ ' me manda eftorvax tu intento. 
Dcm, Sufpende , tén la amenaza, 

que ya baxo, de ti huyendo, ^ 
á que el Abifmo me efconda. ta/'^' 

'^Subz el Angel, y baxa el Demonio. ^ 
Fit. Ya la luz fe ferenó, ¿í/iHf^ > , 

y ya el impenfado riefgo, 
que pufo temor al dia, 
fe defvaneeió en el viento. 

IJid. dsm. Ya llegó el dia , y no puede 
faltar vueftro ofrecimiento: 
guiad la oveja perdida 
al' rebaño , Paftor bueno. 

Fil. Eíta es la voz de Ifidoro, 
que quando por el acento 
lo ignorára, conociera 

íi 
A, 

I 
que era fuya por el ruego: 

TaS-ííhr-oijffi 

feotfT^agi^^euiieucígr 

iír^Boca laic, 
y no sé coau^me atrevo 
á ponerme etiNfu prefencia. 

auan-



De J^on Juan Bautifia Diatfíknte. 
I uando ofendido le veo ; 

'fpero dame confianza 
/ Dios , á q u i ^ ingrato ofendo, 
(, y fu piedad me tolera 

clemente ; tms no es lo mefmo 
Dios j que /l hombre, porque 
como fabellos fecrttos 
humanos, sonoce quando 
le habla el OTrepentimiento, 
y el hombre bue los ignora, 
no eft^ obligído á creerlo: 
qué haré yo f pero fi Dios 
me ha guiado , por qué temo? 
No fujeió.mi ofadía 
Dios , y lío me vió fu acento 
temblarl^ como a León, 
fonando \como Cordero ? 
Pues quiw^ la dificirltad 
venció de darme á mi miedo, 
todas las guede vencer, 
y así Hartarle refuelvo, 
que me «ento fatigado 
de mis qelitos, y tengo • 
lajga cnerita qiip dar de largo tiempo^} 
T 5 t u , Varón prodigiofo, 
dichofb huefped del centro 
de efa inhabitable gruta, 

Sale IJidoro, 
IJid. Quien llama? 
FU. Un humilde Negro, 

A quien manda Dios que acojas. 
IJid- No eres tu Moyscs? Fil. El mefmo; 

mi color te lo dirá, 
que ya otra feña no tengo 
de lo que f u i , y efta guardo 
para que fea defprecio 
de los hombres, y los brutos, 
qu,e aunque borrarla no puedo, 
á poder, no la borrara : 
pues quando m? difere^To 
tanto en las culpas de.todos, 
d mi color le agradesco 
que me fefiale, porgue 

ignore mis defedos. 
IJid. Gracias i vos, Señor mío, 

que llegó el dia:en efeftcM 
tu eres aquel hombre maltíi 

Fii. Yo foy el que intentó fiero 
matarte, el rigor fue mió, 
pero el impulfo fue ageno. 

TJid. Yo mi ofenfa te perdono. 
Fil. Yo fui el efcaadaio, el licfgo 

de Memfis, y en altos montes, 
perdiendo á Dios el refpcto, 
obílinítdo en mis delitos, 
fui fuflo del palagero, 

r" fiendo pafmo, fienjio afombro 
de robos , y de*' adulterios, 

^ o ha habido crucldad^jfguna, 
v e n g a n ^ , horror, ni deípecho, 
Tmrto ,2agravíoT^íyrama7~\ 
muerte^ infulto ,_íacril£^,/ 
•JJtíé~yo íio haya"coihetido 
bárbaramente violento, 

IJid. Por qué , fi tu vida sé, 
me la cuentas ? Fi¡. Porque quiero 
que me oygas arrepentido, 
lo que cometí refuelto, 

. Jifid. Tu llanto, mas que tu labio, 
lirve á mis ojos de acento,-

" que tu contrición explica: 
O qué de embidia te tengo ! 

^ . mucho cuidado me cueftas, 
m a s j r a , h i jo , te confiefo, 
que me has pagado: bendito 
feais, ó Señor Eterno! 
Dime lo que quieres mas. 

Fil. Es , padre, lo que pretendo, 
JA tus plantas arrojado, 

Sjhumilde, rendido, y tierno, 
fervorofo , arrepentido, 

^_en mis lagrimas deshecho, 
» que en efta foledad fanta 

me i m i t a s por compañero. 
TéaTel que fuere , y tu^clavo,~" 
dándome en un riíco de eítos 
corta celda , ó fepultura, 
donde en mifero lamento 
gima al compás de mi llanto / 
^IJargo afán da mis y e i r ^ K ^ 

II 

7 
IJtd. Yfis , Mcysé's , como^s fer mas 

que' Rey ei' hacer deprecia 
de la vaitldad dei fig'lo? ^ 
y ves como ordena el Cielo> 
que llegues al mas, que j o 
te declaré ? Fil, Ya lo veo. 

IJid. Y también yo enternecido 
lo he viüo ; los dos lloremos, ^^ 
tu , porque el tiempo perdifte, 
yo , porque no le aprovecho. 

FU. Si efo dices tu , qué hará 
quienJiempre ha vivido ciego? 

IJtd. t-llHabito-ie-darr, 
y la Regla que profefo. 

D a Alex, 

,rid 



É. Alex. dent. Soldados, cercad el monte, 
y muera el tyrano fiero, 

El Negro mas, Prodtgiofi. 

i' ) 

Fanfe 
idi 

y j ^ 
que es efcandalo de Egypto-

1, A l valle. 2. A l monte. 
I f i i . Qué es efto fj . 

qué ruido es efte ? Fií. Que 
á mi me vienen figuiendo. 

Ijid. P>íes dime Moysés, tu temes? 
Fií. Jl/,que me alcancen recelo, 

por lo que á Dios he ofendido. 
Ijid. O grande! ó poder inmenfo l 

ya por Vos es manfa oveja, 
quien fue fin Vos tigre fierd. 

Fil. Mis delitos me acobardan. 
Ijid. Entrambos nos ocultemos 

en mi cueva. Fil Ya te figo, 
tcmerofo de mi mefmo. 

Salen marchando Leopotdo , Akxan 
Marcela , Lidoro , Rufina, 

y Soldados. 
Leop. En vano de ellos montes 

fatigJmos los pardos orizontes, 
tanto tiempo gaítaiido 

bufcar á efte aleve. 
"^liíd. Es cierto , quando 

debieras creer, que defpeñado al vail^ 
para poder maialie, 
los que vés le arrojamos 
deíde cJ rifco,feñor, que te enfeñamos, 
que imaginar hallarle es defacicrto,. 

V^P-Oiq.ug folo podrás hallarle muerto, ^ 
Maro. Qué tal crueldad ufafe con Teo'^ 

dora! 
Ruf. Yo. la dexé , feñora, 

con Ifidoro , como te he contado, 
defpues acá no sé lo que lia pafado, 

7 , 

ñ 
dent,_ En mí podéis vengarla, fi 
atrevidos 

me bufcais en el monte diviilidos, 
ó juntos, # efperadme, que en el 

llano 
veréis que fale vuellro intento vano. 

Leop. No es ía voz de Éilipo la que 
efcucho ? 

Alex. Con la eftraneza, y el afombro 
lucho; 

pero yo h a r é : : : Lío^. Detente, 
y afegurarle nueftro enojo intente ; 
engaño fue fu muerte, fegun veo. 

Lid. Oygo fu voz , feñor, y no la creo. 
Pues mi dolor la crea; 

^/TSlexandro,el valor que en ti fe emplea 
j j f . i ha de ver mi dolor; venga á Teodora ; 
/ ' (J_pues ya fiueflra pena fe mejora 

^ 1 1 lejjér., ¿1 poderla ,-jl ánio"rarra, 
en quien po^r 
quedate tu en 
mientras yo 

en vano 
. d e j o s ^ s el tr^dor l A r ^ e intente. 
figame la mitad de nueftra gente, 
y quedcfe contigo 
la otra mitad , no erremos el caíligo 
de cíle traydor, cuya tragedia clama 
nueftro R e y , nueflra pena , y nuef-
— tra fama. 

Vanfc Leopoldo, Lidoro , otros, y fale 
Gragea. 

Grag. Jesvs , y qué tentación! 
mugeres aquí? mal hayan. 

Ruf. Hermano Gragea, cuenta. 
Akx. No es Gragea ? Grag. Cofa es clara, 

Gragéa f o y , no le ves ? 
Marc. Tu no feguifte á mi hermana 

guando la robó Filipo? 
^ dcigracla 

'/u 
r vendarla, 

el /llano. 
monte, porque! 

r' 

-oygan fu voz fingida, 
y perfuadidos á que. riene vida, 

i denle airados la muerte, 
"̂"««ĵ gngando mis defayres de efta fuerte. 
Alex. Qué hemos de hacer, Leopoldo 

fil ya es cierto, 
que eñe traydór ha muerto? 

Lfop, Qué hemos de hacer ? vengar la 
defventura 

de Teodora, llorando fu heraiolfura. 

rííg.TüIs 
Mo he de c^ifeñiir 
:s cierto qui\entre 

ilex. Y dimc, 
klas altas 

• 4 ' 

Grag. Yo no le he vifto la cara 
muchifimo tiempo ha, 
y así no sé donde anda: - •• 
á Teodora sí que he viíto. • ui 

Marc. Qué dices? -
Gn»g- De qué fe cfpanta? 
Akx. Qué vitle á Teodora ? Grag, Pues. 
Jl(í/.Hombre,quando? Grag.Efta mañana, 
Aiex, Pues no la niAtó Filipo ? 

Grag. 



j Grag. Antes pienfo que matára 
' á las ninas de fus ojpsj 

•én.i no lolo ad eltá fa 
mena vefe bjá^, 

en áue po/ los campfos anda 
pr/dicand» peniienci 
y (de yermaba mi es tan'^nta, 
quV^a imitaupe pretend 

De Donjuán BautlflaDiamante.^--^, 
^"'^'^ueiiohsi de dcxar ef.Mpnte 

l ^ a loei^r mi ^ n p ' n z a 
T. Aquí elU 

tal fue Üi enfeñan? 
ice en elíá: ya fe irrob?, 
rá d o ^ ó tres fémanas, 
hacer/m¡lagro^l»4}e puello. 

ñ 

I 

te ha^' la cara 
^nca > y^íttbia, 
nacer batbds I 

/le llevemos 
Me emtíar 

J> 

pero 
que 
y b 

y loVUiacelcon tal mañá»̂  
que á^er col^ártó d&un 

golpe 
un melón en^alabaM. 

Ruf. Tu milagro»? embul|tero. 
Grag.^uieres qií 

de triáuefia, b 
y que7te haga 

Marc. Á mi padr 
e^ i^eva. AU 
l a o i ^ e p — 

Leop. ¿ent. Alexandro, mis pifadas 
ligue con toda tu gente, 
y no quede tronco, 6 rama, 
que no examinemos todos. 

Marc. Ea , Alexandro, qué aguardas? 
Ahora sí que iré, lepa 

L ^ a dicha, que duda el alma. Vafe. 
Ruf. Tu mira lo que has de hacer, 

porque fi el viejo te halla, 
no han de valerte embelecos, 
que te la tiene jurad». 

Grag- Pues por qué á mi ? 
Kuf. Porque fuiile 

iiiñrumento en la defgracia 
de Teodora, y inftrumento 
en fu deshonor. Ĵ u/K 

Gnig. Ag.uarda; 
inrtrumento, Rufinilla! 
efo es llamarme en fubítancfa ' 
alcahuete , y miente el Mundo. 

Dent. i> A l valle. 
4. A la cumbre. Otroí. Ataja. 
Grag. Efte es el maldito viejo: 

por entrambas partes marchan ^ ^ 
ázia elle filio; 

.n t ^ t c 
que inforijhri^s pl 

Leop. Aguarda 
tiü le inquietes, que erfá puefto 
en oracion: virtud r/ra ' 

> Camara^as, ferá _ 
el fantr/que el MuiWo aclama! 

Grog. No/foy fanto, p ^ f o y 
quien |e bonilima ganá 
te rommera la cabeza/ 

Leop. S o b \ el ayre fe l̂ évantá 
como arrftbado. Gra^. Pluguiera 
al Cielo, ^ e me a^obára, 
mas oy no rae bebido^<rta. 

Leop. Qué vida\an fofegarta! 
^¿ué eílará pidfcndo al o e l o ? 

'Grag. Que os dé i todos ptaratas 
porque no mejconoz^is: 
ya los brazos ft me cánfan. 

I. Con las man^ toma U Crelo. 
Grog. Ser gol^drina to^ára, 

para volar/treinta leguas. 
I. Yo he de ver en qué eftd^pára: 

él nos ha «ifto. 2. Es cierto. 
rag. Así v ^ s tu, y tu alrha: 
He de fing\ otro poctf, 
por ver fi f e ^ n : ya efcampa: 
no sé fi pida\uart¿l': 
Jcsvs, qué mamita^s^ras! / 

. Yo determino ^carle*^ 
con la punta dejla üag^, 
para ver fi elle hambre/biielve. 

Grflg. Ay , qué i/fernal^entrañas 
de hombre ! cnié te ii^pbrta á ti 
que me buelyf, ó que vaya ? 

1. Yo voy l legado. Grag.^ué iatcatas, 
maldito fawn ? mal haja 
el padre qie te engendró, Picale. 
que me has pafado uRa nalga. 

2, Señor , eft\ es embuftero, * 
Grag. No fino m n Santo/Leop^ Bada. 
Grííg. Vive C h n ^ , que ft»y Santo. 
I. Cómo bolvió á\la picada? 
Grag. Porque (oy Blando; de cutis, 

y era el ponzóy mas oe marca. 
un iWdron. 

con quien habla ? 
(éa. Gr¿g. Pues yo ' 
mermer^da ? 

/ĉ mAyvtamí a-

> / ^ 

'untamien o de 



Tí Caefek la bota. 
L a bota fe^e ha caído. 
Miren fi Á fu virtud faifa. 

I. Eña trahfes contigo ? 
Grag. Jesvs/ qué ilufion tan vana! 

á algun/Angel fe cacria 
de los qfce conmigo citaban, 

efpía fecreta 
'O. Grng. A y , qué malvadai 
de hombre.' 

prendadle, 
ê un porro á la inftancia,. 

^ ^ 'e fe oculta 

Ei Negro mas Trodigiofo. 

I . Eñe e 
de Fil 
lengu 

Leof, P 
porque 
declare 
el tyranoVue me agravia 
date á pri^n. 

Grog. Que esVrifion? 
Llegad, gentt excomulgada, 
á prender all Hermitaño. 

Embijtenje, y éí'/e defiende, 
1. Que todo eUo es patarata. 
2. Vive Dios/que fe defiende^ 
Grag. Efte Ráfario es mi efpada, 

y eflos piá fon mi coleto. 
1. Llegad ,/que á coces me mata. 
Grag. AmiÉo, á los que me pican 

doy las bazas en patadas. 
2. Por la fefpaUa le he cogido, 
I. Venga fel ladrón. 
Grag. QueVie arraftran, 

Padre Ifidoro. 

Vafi. 

lie Iftdoro. 
\o l tjid. Qué es ef . 

I. RefpetírinfuAden fus canas. 
Eíle hombre llevamos prefo, 
que asi Leopéldo lo manda, 
porque diga/de Filipo. 

IJid. Ya yo s^ la juña caufa 
con que lá noble defignio 
le condute á eftas montanas; 
bufca eii ellas aquel Negro 
para tomar dél venganza 
por el r ^ o de Teodora, 
^efpues q\e al Soldáo las Plazas 
le ha buelt\ con fu valor, 
que el NegV tyranizaba. 

. A efas caufás acrecienta 
la de que eí Itraydor Monarca 
le dió la muerte á Teodora, 
• E n e fo , ^migo , fe eng.ifía, 
y así le tódeis decir, 
que desaís en confianza ft 

rde mi palabra á Gragea, 
y que fe vea níañana 
conmigo en jiña, efpelunca 

I veis, qu/es mi rudo alcazart 
decid que /o le pondré, 
porque logle fu efpcranza, 
con TeodorX. y con FiJípo, 
y que le dá\f la palabra 
Ifidoro. I. HaBíendo oido 
tu nombre, qué el Mundo enfaEzar 
conformes te Obedecemos: ' 
vamos. IJid. Con voibiros vava 

^ el Cielo. / ^ 
Grag. Amigos W Dios. Vaníe. 
Iftd. El HermanH. fin tardanza 

vaya á pedir Idlimofna. 
Grag. Benedícit^ Deo gratias. 

' y ^ Demonjg arrnjlrande 
á Filtro. 

Dem. Befa, efclavo vi l , el fudo. 
Arrójale. 

F¿/. Vil foy como hombre, y efclavo 
de Dios, que de ferio me alabo. 

Dem. Aun hablas? Ft/.Válgame el Cielo! 
Bem. AI Cielo llamas? 
FU. Sí , bruto De 
m m . Por qué le invocas, fi airado, 

contra ti me ha permitido, 
por fus ocultos arcános, 

- S"® te ultragc, y te caftigue? 
; Uuelve otra vez arrojado 
_al fuelo, y mis plantas befa. 
m . No á t i , lucero eclipfádo, 

fino á Dios obedeciendo, 
^pondré «n la tierra mis labios, 

ey^aun mas quiíiera abatirme 
• de lo que ahora me abato, 
tqlie fi foy polvo, y Ja tierra 

j^es mi mas proprio retrato, 
vx^uciendome á mi centro, 
en' fiada mi ser .ultrajo, 
pues abrazando la tierra, 
á mi mefma forma abrazo. 

Dein. Mira qué dueño efcogifte, 
pues quando yo con aplaufoSí, 
pompas , triunfos, y laureles 
intéhté ganar tu agrado, 
él contigo rigurofo 
ufa de can^^os tantos; 
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para qué i á "amíñad "quiere 
de quien r ^ i e , ' : fu aqgp 
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ctî Liiíort» afpiíl tyrano, 
lo que á mi me toca es folo 
femu- mii culpas llorando, 
conocer que barro foy, 
y que él es Dios Soberano, 
que Toy de fu mano hechura, 
que fiando él Dios, y yo barro, 
él fabrá' lo que Há de hacec^ 

( de lu hechura de fu mano. 
Dem. Blafon es ^ Cu juncia 

ValHgar^üi^ue es Íaííítialo. 
Fil. También perdonó piadofo 

las culpas del Publicano. 
Den;. Há perro! asi me refpondes ? 

eres de bronce, ú de marmol ? 
cómo el ultrage no fientcs 
de mi rigwr ? Fil. He notado, 
que yo no foy el primero 

* 3 tU'po.r el mandato 
éte trios c&lli]gá4'. '•Dem. T u quieie* 
compararte á Job ? Fil. No hallo, 
que el poder de Dios inmenfu 
en nada fea limitado; - ' " —-
quanto quiere, puede fiempre, 
íu mifericordia aguardo. 

Dem. Ea , inférnales Miniílros, 
pues en Dios confia tanto, 
veamos como tolera 
la imitación de fus pafos: 
arredradle por la fclva, 
tina con fu fangre el campo, 
coronadle de Cambrones, 
y á efa cumbre defde el llano 
fea fu exereicio fiempre 
Uevar un lefio pefado. 

De Don Juan Bmtifta DUmmte. 
' Sale IJidoro. 

Efpera, foberbio vano, 
que ya las ultimas feñas 
de fu vida va dexando 
á tu rigor, qué le quieres? 
cómo excedes del mandato 
de Dios? Dem. Dexame (ay de mil) 
pues quantas ofenfas le hago, 

:ortLlen:tdo, 
L 

t quantos cafltgos le invento, ' . . j • 
yantas coronas le añado. Vafe. 

Efo s í , tu propria embidia V — 
f e a , infclice, tu eftrago. 

^-jjkLeop. dent. Amigos, feguid la fiera. 

Til. Aunque mi vida fe acaba,) ^ C 
mi efpiritu confiado ( ' - f 
fe difpone á mas rigores : 
inventa contra mí quanto 
todo el rencor que me tienes" 
te perfuadiere irritado. 

Dem. Quitadle de mi prefencia, 
JFií. Moysés, por Dios padezcamos, 

vengan ultrages, Señor, 
que alegre por vos los pafo. 

Dem. Há , Señor, qué amor es eílc 
que teneis á un vil gufanó ? 
mas yo apuraré fu alicato. 

ero que voz .*:: 
Sale Teodora con el cabello fuelto 

^ T e ^ Tropezando 
/inpérr'mj limitado aliento, 

//^ pues me dá tan poco amparo, 
que apenas las plantas muevo, 
vengo huyendo, padre amado, 
defta gente que me figue. 

^ IJtd. No tem.is, ĵue yo te guardo. 
Sakn Leopoldo , y Soldados. 
Aquí fe ocultó la fiera. 

X b u e n tiempo habéis llegado, 
porque mi palabra os cumpla. 

Leop. Para efo os vengo bufcando, 
aunque efe afombro feguía; ^ 

Tendrá Teodora el rojlro cubierto con fU 
.. ' cabello. 
' ; pero es cieno que he eñrañado, 

j 7 que á Teodora me entrcgue¿f| 
j quando mi dolor tyrano 

- muerta la vió. IJtd. No llores, 
I \ que fue apariencia, y engaño 
" .' del enemigo común 

Tfu muerte ; el vivo retrato 
P ^ C " ' - I de Magdalena mirad ^^^ au t - — 

.JX.Í pon 

^ Teodora de rodillas. 
• Teod. Padre , y feñor, fi mi llanto 

lavando tus pies, no es digno 
de que efcuches mis defcargos, 

- prefto te dará mi vida 
venganza de tus agravios, 

Leof. Teodoras pero por mi 
mis ojos te eílán hablando, 
ya se que no tienes culpa, 
mas sé que foy defdichado: 
donde el aleve traydor 
cftá, que c^só'mis daños? 
guiadaie, y í / k f Illdoro^ 
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y pues le ha llegado, el plazo 
de tu muerte, en ella triunfa 
del Mundo, y de fus engaños, 

J^il. O Soberano Maderq ! 
Trono de Dios X duíccs Clavos, 
Harpa de David, adonde 
fe entona el mas feliz canto : 
admitid á un Negro humilde, 

i^que en vueftros gloritfos brazos 
el aliento que le dió 
buelved^fcDios. 
"uf. á 4. Te Deum laudamus, &c. 

^ Sale toda la Compañia. 
W . NO OÍS 

Ya las oygo, y elevado 
una Crua miro á un hombre, 

que es Pilípo reparo: 

£/ Negro mas VrodmoCQ. 
a que vengue mis agravios, ^ 
en un monílruo rigurofo 
que honra, y vida me ha robado. 

lf\á. También ha robado el Cielo. 
Leop. Sigue^, hija mia , mis pafos. 
Teod. Perdona por Dios. Ijld. Sí hará: 

feguidme. p^afe. 
Leop. Teodora , vamos. 
Teod. Id fin m i , padre, que el Cielo 

. me llamajjnejor defcantb. V a \ 
\Sale Filipo con una Cruz al bombri 

coronado de ej^inas. 
^Fil. Ya , Señor, obedeciendo 

ios fecreros foberanos, 
•mi frente ciño de efpinas, 
mis hombros defle pefado 
madero, y ya fubo al monte, 
aunque de aliento tan falto, 

- donde para triunfo vueílro 
el cfpiritu he de darosj 
pero mi esfuerzo flaquéa 
al leve pefo que traygo: 
A y dulce Jesvs ! fi un tronco 
me bruma la efpalda tantoj 
en vueftros hombros qué haría 
el pefo de mis pecados ? 

ArrodiUafe, y Jalen dos Angeht. 
í • Aquí tienes quien te ayude 
3. Los dos te iremos guiando. 

T í í . O An^lica^ompañia! 

H^dJl-Z . . c^pmencias con una cortinnM \ 
S r í , - p-r í y repitiendo la MuSca, fe acaba V ' 
deJub va Ftitpo, ayudado de lo! Angeles,^ ^ la Cometa ^ • 
y donde, habiendo fijado la Cru.^teLrÁ Y yo viendo c^e Podido, 

fubtra alguna diflanm defde ^ iL. El Cielo os haga felices. 

el penalca. > Marc. Llega, Alexandto , á mi 

t 

valgame el Cielo! IJid. Pues oye, 
Leopoldo, en eíloiro lado 
otra divina harmonía. 

o lado d Teodora en una elevación 
de rodillas, , t . 

fi- miro jÍA-iO' 
a 4. l e beum laudamus , &c. 

•eop. Hija , Teodora. Alciv. Qué veo í 
LMftrr T(^dn,u?'i:^ji.Inandeme el llanto, 
{Teod. Perdona, Padre, á Moysés, 

que fi causó tus agravios, 
fue ocaíion de mis ventaras. > 

•eop. Yo le perdono. í/rf^^^^^^i. 
A y , que es Samo 

, w - - , - mis braTos.í " 
Aod. Y tenga aquí fin dichofo 

eñe prodigiofo calo. 

Ang. I. Fixa en aquefte penafco 
efta Inlignia vencedoia^ 
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